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Тридцать третья сессия 
Пункт 12 повестки дня

ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 
Доклад Второго комитета (часть I)

Докладчик : Г-н Теофилос В, ТЕОФИЛУ (Кипр)

I» ВВЕДЕНИЕ

Í, На своих 4-м и 5-м пленарных заседаниях 22 сентября 1978 года 
Генеральная Ассамблея по рекомендации Генерального Комитета поста
новила включить пункт, озаглавленный "Доклад Экономического и Соци
ального Совета", в свою повестку дня и передать на рассмотрение 
Второму комитету следующие части доклада Совета I/; главы II, III 
(разделы А, В, D, I и К-М), 1У, У (раздел Е), У1 “Сразделы А-Е иб ) 
и ■vil (раздел Е),
2 о Комитет рассмотрел указанный пункт в ходе общих прений на своих 
3-20-м заседаниях, проходивших с 4 по 27 октября, и на своих 46-53-м 
и 57-м заседаниях, проходивших с 24 ноября по б декабря 1978 года. 
Отчеты о прениях Комитета содержатся в соответствующшс кратких 
отчеталс(А/с.2/зз/ЗЕ.5-20, 76-55 и 5Т)*
3, При рассмотрении указанного пункта Комитет располагал следующей 
документаций :

а) Доклад Экономического и Социального Совета о работе его 
организационной сессии 1978 года и его первой и второй очередных 
сессий 1978 года и его возобновленной второй очередной сессии 
1978 года 2/;

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать третья 
сессия. Дополнение М 3 (.А/35/3)°

£/ Там же, главы II, III (разделы А, В, D , I и К-М), 1У, У 
(раздел Е"), "vI (разделы А-Е и G ; и У И  (раздел Е) nAdd.! (часть I).
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b) Письмо Постоянного представителя Египта при Организации 
Объедииешшх Наций от 12 апреля 1978 года на имя Генерального секре
таря (а/55/79 и Corr.l) ;

c) Письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединеппьпс Наций от 10 мая 1978 года на имя Генерального секретаря 
(А/33/99) -,

d) Доклад Генерального секретаря о помощи Джибути (А/ЗЗ/Юб) ;

e) Доклад Генерального секретаря о помощи Лесото и Add. 1) ;

f) Вербальная нота Постоянного представителя Кубы при Органи
зации Объединенных Наций от 2 июня 1978 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающая Заключительное коммюнике, пхэинятое 
министерским совещанием Координационного бюро неприсоединившихся стран, 
проходивыим в Гаване с 15 по 20 мая 1978 года (А/33/И8) ;

g) Доклад Генеоального секретаря о помощи Саи-Томе и Принсипи
(А/33/120);

Ь.) Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалисти- 
ческшс Геспублик от 5 июня 1978 года на имя Гене'/ального секретаря 
(А/33/127);

i) Письмо Постоянного представителя Белорусской Советской 
Социалистической Геспублики от 8 июня 1978 года на имя Генерального 
секретаря (А/53/133);

З) Доклад Генерального секретаря о помощи Сейшельским островам 
(А/33/139);

к) Доклад Генерального секретаря о помощи Ботсване (А/ЗЗ/Юб 
и Согг.1);

1) Доклад Генерального секретаря о помощ11 Островам Зеленого 
Мыса (А/33/167 и Corr.l);

m) Догслад Генерального секретаря о помощи Коморским Островам 
(А/33/170);

п) Доклад Генерального секретаря о помощи Позамбику (А/33/173 и  
Согг.1);

о) Вербальная нота Постоянного представителя Союза Советских 
Социалыстнческю’; Геспублик при Организации Объединенных Наций от 
11 июля 1978 года на имя Генерального секретаря (А/33/178);

р) Доклад Генерального секретаря о помощи Гвгшее-Бисау (А/33/ 
179 и Согг. 1) ;

/ О О О
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q) Доклады Генерального секретаря об осуществлении программы 
оказания помощи и восстановления в Судано-сахелиаиском районе 
(А/ЗЗ/267 и DP/326) ;

г) Доклады Генерального секретаря о помощи Замбии (А/33/343 и 
E/1978/114/Rev. 1) ;

s) Доклад Генехэального секретаря о ходе осзществления Хартии 
экономическшс прав и обязанностей государств (А/53/438);

■Ь) Вербальная нота Постоянного представителя Ямайки при Орга
низации Объединенных Наций от 29 сентября 1978 года на имя Генераль
ного секфотаря (А/33/278);

и) Письмо Постоянного представителя Монголии при Организации 
Объединенных Наций от 16 октября 1978 года на имя Генерального 
секретаря (А/33/319);

■v) Записка Секретариата, препровождающая текст проекта резо
люции, хзекомоыдованного в резолюции 1978/59 Экономического и Со
циального Совета, озаглавленной "Десятилетие Организации Объединенных 
Нации транспорта и связи в Африке" (А/С„2/33/1 »2) 3,/;

w) Записка Секретариата, препровождающая текст проекта резо
люции, переданного Генеральной Ассамблеей в ее ремеыии 32/443 С и 
озаглавленного "Подготовка к новой международной стратегии хэазвития"
(А/С»2/33Д  »3);

х) Доклад Генерального секретаря о возможности проведения меж- 
дунар)Одной конференции по новым и возобновляемым источникам энергии 
(Е/1978/68);

у) До1шад о ходе работы Генерального секретаря о долгосрочных 
тенденция:: в экономическом развитии различных регионов мира
(е /1978/71);

z) Доклад Генерального секретаря о сети для обмена технической 
информацией и банке промышленно-технической информации (Е/1978/72 и 
Согг.1);

аа) Доклад Генерального секретаря о роли госз'‘дарственыого 
сектора в содействии экономическому развитию развивающихся стран 
(Е/1978/76);

_3/ На 58-м заседании 7 декабря по предложению Туниса, внесен
ному от имени государств-членов Организации Объедпиенньпс Наций, 
которые являются членами Группы 77? Комитет постановил рассмотреть 
текст данного проекта резолюции по пункту 58 своей повестки дня - 
"Развитие п международное экономическое сотрудничество"»

/ '
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ЪЪ) Доклад Генерального секретаря о проблеме "утечки умов": 
утечка квалпппцированных кадров из развивающихся стран в развитые 
страны (E/I97G/92);

сс) Доклад о ходе' работы Генерального секретаря о Десятилетии 
транспорта п связи в Аурике (Е/1978/96);

dd) Записка Генерального секретаря о содействии туризму
(е /1978/98);

ее) Записка Генерального секретаря о членстве во Всемирной 
организостпп по тут)изму .(Е/1978/99) =

7-0 На 47-м заседании -27 ноября администратор Программы развития 
Организации Объединенных Наций представил доклад Генерального 
секретаря об осуществлении программы оказания помощи и восстановления 
Б Судано-са::олианском районе (А/33/367) =

5с На 7-G-M заседании 28 ноября помощник Генерального секретаря по 
специалышм политическим вопросам представил доклады Генерального 
секретаря о помощи Джибути (A/33/IC6); о помощи Лесото (A/33/II2 и 
Add. 1); о помощи Сан-Томе и Принсипи (А/33/120); о помощи Сейшель
ским Островам (А/33/139); о п о м о щ и  Ботсване (A/33/I66 и Corr.l) ; 
о помощи Островам Зеленого Мыса (A/33/I67 и Corr.l) ; о помощи 
Коморским Островам (А/33/170) ; о помощи Мозамбику (А/33/173 исогг. 1); 
о помощи Гвппее-Бисау (А/33/179 и corr.l) ; и о помощи Замбии 
(А/ЗЗ/ЗЙ-3 II E/I978/II7-Aev о1)о в соответствии с решением Комитета, 
принятым па том же заседании, заявление помощника Генерального 
секретаря по специальным политическим вопросам было впоследствии 
опубликовано в документе А/С,2/33/5=

II, РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦШх

А,- Проект резолюции А/С,2/33/l =43_
б„ На 49-м заседании 28 ноября представитель Оплпппиы от имени 
Доминик.апскоп Республики, И н д и и И с п а н и и , Кении, Ыегссики, Непала, 
Панамы, Пер;/, Португалии, Того, Филиппин и Эквадора внес проект 
резолюции (А/С,2/33/7о43) , озаглавленный "Всемирная организация по 
тзфизыу". Впоследствии к авторам указанного п̂ эостста резолюции при
соединились Колумбия и Нигерия»

7 о На том :::е заседании Комитет принял проект резолюции А/С»2/33/ь =43 
(см, пункт 37 ниже, проект резолюции 1),

/■
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8с На 51-I-I заседании 30 ноября представитель Чадд внес проект 
резолюции (а/сc2/33/l=52) 5 озаглавленным "Помощь Гзинее-Бисау", 
от имени, Ал:::ира. Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, 
Бурунди, Верхней Вольты, Вьетнама, Габона, 1'амбпп, Ганы, Гвинеи, 
Гвинеи-Бпсау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индии', Иордании, Кении, 
Конго, Лаосской Народно-Демократической Геспублики, Лесото, Либерии, 
Ливийско1Г А-оабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, 
Малави, Палп, Мальдивских Сстровов, Марокко, Мозамбика, Монголии, 
Нигера,' Ппгеоии, Сбъединенной Геспублики Камерун, Сбъединенной 
Геспублш'сп Танзания. Сстровов Зеленого Мыса, Португалии, Гуанды, 
Сан-Тоыс I I  Принсипи. Свазиленда. Сейшельских Сстровов, Сенегала, 
Сирийской Арабской Геспублики, Сомали, Судана, Сьорра-Леоне, Того^ 
Тринидада п Тобаго, Туниса, Уганды, Франции, Цепт~оальноафриканской 
Империи, Экваториальном Гвинеи, Эфиопии, Югославии и Ппонии.
Впоследствии к авторам указанного пхэоекта резолюции присоединились 
Афганистан.Бангладеш, Бразилия, Гайана, Куба, Непал, Пакистан, 
Филиппины хГИмайка с

9» На 52-м заседании I декабря представитель Чадд от имени авторов 
внес устную поправку к этому проекту резолюции, опустив пункт 8 
постаноБЛЯющой части, который гласил:

"8= Просит также государства-члены и другие страны, орга
низации I I  учреждения, делающие взносы на программы многосторон
ней: помощи, рассмотреть вопрос о выделении части их взносов 
странам, испытывающим особые проблемы, таким как Гвинея-Бисау,
Б  отпопении которых Генеральная Ассамблея просила Генерального 
сегчрстаря организовать специальные программы экономической 
помощи"о

10. На 57-ii заседании б декабря представитель Конго от имени авторов, 
к которым теперь присоединились Соединенные' Штаты Америки, представил 
пересмотренный текст указанного прожекта резолюции (Л/С.2733/Ь*52/Rev. 1), 
и дополнительно внес к нему устные поправки, которые привели к сле
дующим пзмопенияы:

а) в пункте 5 постановляющей части были включены слова "и в 
соответствии с ранее принятыми резолюциями Генеральной Ассамблеи" и 
"в порядке первоочередности"; и слова "все щэпвплегии и льготы, 
которые обычно вытекают из статуса наименее развитой страны", были 
заменены словами "привилегии и льготы";

Б  пункте 6  постановляющей части слова "предлагает руководящим 
органам Программы развития Организации Объединенных' Паций. „." были 
заменены словами "предлагает Программе развития Организации Объеди
ненных Наций. ; были включены слова "Всемирной •'организации здраво
охранения, Организации Объединенных Наций по щэомьшленноыу развитию";

/ о о о
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слова "Гспоральному секретарю доклад о достигнуты:: результата::" были 
заменены словами "доклад о результата:: этой помощи и принятых реше
ния:: Генеральному секретарю"; и слова "рассмотреть вопрос о вклю
чении Б повестку дня и:: заседаний 1979 года пуш:та, непосредственно 
касающегося особой категории стран, такш: как Гвпнея-Бисау, для 
которьп:" были заменены словами "обратить внимание и:: руководящих 
органов, с целью рассмотрения ими этого вопхэоса, па помощь, оказы
ваемую ими Гвинее-Бисау, в отношении которой"»

С» Проект резолюции A/G»2/35/ь »53 uRev.l

П о  На 5I-IÎ заседании 30 ноября представитель Чада внес проект 
резолюции (А/С о2/33А  о53 )5 озаглавленный "Помощь~Сан-Томе и Принсипи", 
от имени Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, 
Бурунди, Do~i:::i-ieñ Воль ты, Габона, Гамбии. Ганы, Гвннеи-Бисау, Джибути, 
Египта, ЗагпЖ) Замбии, Кении, Конго, Кубы. Лесото, Либерии, Ливийской 
Арабской Д:::ама::ирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, Малави, ■
Мали, Мальдивских Островов, Марокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, 
Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики Танзания, 
Островов Зеленого Мыса, Португалии, Руанды, Саи-'Доме и Принсипи, 
Свазиленда, Сейшельски:: Островов, Сенегала. Сирппскои Арабской 
Республшсп, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Доге, Лрпнидада и Тобаго, 
Туниса, Уганды, Франции, Центральноао^риканскон Империи, Чада, Эква
ториальной Гвинеи, Эфиопии и Японии » Впоследствии к авторам указан
ного проекта резолюции присоединились Бангладеы, Бразилия, Вьетнам, 
Индия, Попал, Пакистан, Филиппины, Югославия и Ямайка»

12» На 57-11 заседании б декабря представитель Конго от имени 
авторов представил пересмотренный текст этого проекта резолюции 
(A/C»2/35/Lo53/îevol) и дополнительно внес устные поправки, которые 
привели к следующим изменениям:

a) в пункте 3 постановляющей части были включены слова "и в 
соответствии с ранее принятыми резолюциями Генеральной Ассамблеи" 
и "в первоочет)едном порядке"; и слова "все привилегии и льготы, 
обычно связанные со статусом наименее развитой страны," были заме
нены словами "привилегии и льготы";

b) в пункте 5 постановляющей части слова "предлагает руководящим 
органам Программы развития Организации Объединеппьп: Паций» » »" были 
заменеин словами "предлагает Программе развития Организации Объе- 
диненны:: Наций.»»"; были включены слова "Всемихэной организации 
здравоохранения, Организации Объедиыенны:: Наций по промышленному 
развитию"; слова "Генеральному секретарю доклады о результата::, с 
тем чтобы они могли быть пхэосмотрены Генеральной Ассамблеей на ее 
тридцать четвертом сессии" были заменены словами "доклад о результата:: 
этой помощи II приняты:: решения:: Генеральному секретарю для рассмотре
ния Геноралы-юы Ассамблеей на ее тридцать четвертой сессии"; и слова 
"рассмотреть вопхоос о включении в повестку дня ш: заседаний в 1979 го
ду пункта, непосредственно касающегося особой категории стран, таки:: 
как Сан-Фоме и Принсипи, в отношении которы::" были заменены словами 
"обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотрения ими 
этого вопроса, на помощь, оказываемую ими Сан-Томе и Принсипи, в отно
шении которого"» /...
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1 3 . На 32-м заседании I декабря представитель Конго внес проект 
резолюции (А/С,2/33/L.57/Rev.l), озаглавленный "Помощь Мозамбику" , от
имени Алжира, Анголы, Бангладеш, Бенина, Берега Слоновой Кости,
Болгарии, Ботсваны, Бурунди, Венгрии, Верхней Брльты, Вьетнама,
Габона, Гамбии, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Германской Демократичес
кой Республики, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индии, Кении, Конго, 
Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, 
Мадагаскара, Малави, Мали, Мальдийских Сстроврв, Марокко, Мозамбика, 
Нигера, Нигерии, Сбъединенной Республики Камерун, Сбъединенной Рес
публики Танзания, Сстроврв Зеленого Мыса, Португалии, Руанды, Сан- 
Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Сстроврв, Сенегала, Сирий
ской Арабской Республики, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Того, Туниса, 
Уганды, Центральноафриканской Империи, Чада, Экваториальной Гвинеи, 
Эфиопии и Югославиио Впоследствии к авторам указанного проекта резо
люции присоединились: Афганистан, Бразилия, Иордания, Испания,
Йемен, Куба, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Непал, 
Пакистан, Панама, Филиппины, Чехословакия, Шри Ланка и Ямайка »

17-0 На 57-м заседании б декабря представитель Конго от имени авто
ров, к которым теперь присоединились Гайана и Монголия, представил 
пересмотренный текст этого проекта резолюции (А/С.'2/33/L.37/Rev.2) ̂ 
в пункте 15 постановляющей части которого слова "предлагает руково
дящим органам Программы развития Срганизации Сбъединенных Наций..." 
били заменены словами "предлагает Программе развития Срганизации 
Сбъединенных Наций..."; были включены слова "Детскому фонду Сргани
зации Сбъединенных Наций, Всемирной организации здравоохранения, 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Сбъединенных 
Наций"; слова "сообщить о результатах” были заменены словами "пред
ставить доклад о результатах этой помощи и принятых решениях"; слова 
"рассмотреть вопрос о включении в повестку дня своих заседаний в 
1975 году пункта, предусматривающего конкретное рассмотрение проблем 
таких стран, как Мозамбик, в отношении которых" были заменены сло
вами "обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотрения 
ими этого вопроса, на помощь, оказываемую ими Мозамбику, в отношении 
которого"; и слова "и сообщить о результатах Генеральному секретарю 
до открытия тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи" были 
заменены словами "и своевременно представить доклад о результатах 
этой помощи и принятых решениях Генеральному секретарю для рассмот
рения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать четвертой сессии".

Е. Проект резолюции А/С.2/33/L.33 и Rev.l

15, На 51-м заседании 30 ноября представитель Чада внес проект ре
золюции U/C.2/33/L.55), озаглавленный "Помощь Островам Зеленого Мыса", 
от имени Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, 
Бразилии, Бурунди, Верхней Вольты, Вьетнама, Габона, Гамбии, Ганы,
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Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Кении, Конго, 
Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Маврикия, Маврита
нии, Мадагаскара, Малави, Мали, Мальдивских Островов, Марокко, Мо
замбика , Нигера, Нигерии, Объединенной Республики Камерун, Объеди
ненной Республики Танзания, Островов Зеленого Мыса, Португалии, 
Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, 
Сенегала, Сирийской Арабской Республики, Сомали, Судана, Сьерра- 
Леоне , Того,- Туниса, Уганды, Франции, Центральноафриканской Империи, 
Чада, Швеции, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии, Югославии и Японии» 
Впоследствии к авторам указанного проекта резолюции присоединились 
Бангладеш, Индия, Непал, Пакистан и Филиппины.
16. На 52-м заседании I декабря представитель Конго от имени -авто
ров внес устную поправку к этому проекту резолюции, опустив пункт 9 
постановляющей части, который гласил:

"Также предлагает государствам-членам и другим странам, 
организациям и учреждениям, делающим взносы в многосторонние- 
программы помощи, рассмотреть вопрос о выделении части их взно
сов конкретно таким странам, как Острова Зеленого Мыса, кото
рые сталкиваются с особыми проблемами и для которых Генераль
ная Ассамблея просила Генерального секретаря организовать спе
циальные программы экономической помощи".

17. На 57-м заседании б декабря представитель Конго от имени авто
ров, к которым теперь присоединились Барбадос, Гайана, Куба и Сое
диненные Штаты Америки, представил пересмотренный текст указанного 
проекта резолюции (а/С.2/53/Ь.55А®^.1) , в котором содержались следую
щие изменения:

a) В пункте б постановляющей части слова "предлагает руково
дящим органам Программы развития Организации Объединенных Наций.. 
были заменены словами "предлагает Программе развития Организации 
Объединенных Наций..."; были включены слова "Всемирной организации 
здравоохранения. Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию' и "этой помощи и принятых решениях"; и слова "рассмотреть 
вопрос о включении в повестку дня их заседаний в 1979 году конкрет
ного пункта, касающегося особой категории стран, таких как Острова 
Зеленого Мыса" были заменены словами "обратить внимание их руково
дящих органов,с целью рассмотрения ими этого вопроса, на помощь, 
которую они оказывают Островам Зеленого Мыса";

b) Пункт 8 постановляющей части был опущен. Этот пункт 
гласил:

"Предлагает Мировой продовольственной программе рассмот
реть Вопрос о возможном внесении каких-либо изменений в ее 
действующие нормы с целью разрешить местную продажу продоволь
ствия, предоставляемого под ее эгидой, и использование .

/ •..
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поступлений от такой продажи для проектов развития в таких 
странах, как Острова Зеленого Мыса, которые сталкиваются с 
особыми трудностями и находятся в особых обстоятельствах"о

Р . Проект резолюции А/С .2/33/Ь .56 и Rev. 1

18o На 51-м заседании 30 ноября представитель Чада внес проект ре
золюции (А/С.2/33/L.56) , озаглавленный "Помощь Лесото", от имени 
Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, Бурунди, 
Верхней Вольты, Габона, Гамбии, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, 
Египта, Заира, Замбии, Кении, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской 
Арабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, Малави,
Мали, Марокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, Объединенной Геспублики 
Камерун, Объединенной Геспублики Танзания, Островов Зеленого Мыса, 
Гуанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, 
Сенегала, Сирийской Арабской Геспублики, Сомали, Судана, Сьерра- 
Леоне , Того, Туниса, Уганды, Центральноафриканской Империи, Чада, 
Экваториальной Гвинеи и Эфиопии■■ Впоследствии к авторам указанного 
проекта резолюции присоединились Бангладеш, Индия, Непал, Пакистан, 
Панама, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Филиппины и Швеция.

19. На 52-м заседании 1 декабря представитель Лесото от имени авто
ров внес устные поправки к пункту 8 постановляющей части этого про
екта резолюции в документе А/С.2/33/L.56, заменив слова "предлагает 
руководящим органам Программы развития Организации Объединенных 
Наций».»” словами "предлагает Программе развития Организации Объе
диненных Наций»о о"; слова "рассмотреть вопрос о включении в по
вестки дня их заседаний 1979 года пункта, конкретно касающегося 
особых проблем стран, подобных Лесото" - словами "обратить внимание 
своих руководящих органов на помощь, оказываемую ими таким странам, 
как Лесото"; и слова "о достигнутых результатах" - словами "о ре
зультатах такой помощи". Одновременно он опустил пункт 9 постано
вляющей части, который гласил:

"Предлагает Всемирной продовольственной программе рассмот
реть возможность внесения изменений в ее нынешние п+^авила с це
лью разрешить продажу прсдовольствкя на местах и использовать 
поступления от этой продажи для целей развития в случае стран, 
подобных Лесото, испытывающих особые трудности и находящихся 
в особых условиях".

20. Впоследствии этот пересмотренный проект резолюции был выпущен 
в документе А/С.2/33/L.56/Rev.1 . Позднее к авторам этого пересмотрен
ного проекта резолюции присоединилась Ирландия.
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21„ На 51-м заседании 30 ноября представитель Чада внес проект ре
золюции (А/С.2/33/L.37) , озаглавленный "Помощь Сейшельским Островам", 
от имени Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, 
Бурунди, Верхней Вольты, Габона, Гамбии, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, 
Джибути, Египта, Заира, Замбии, Кении, Конго, Лесото, Либерии, Ли
вийской Арабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, 
Малави, Мали, Мальдивских Островов, Марокко, Мозамбика, Нигера, 
Нигерии, Объединенной Геспублики Камерун, Объединенной Г еспублики 
Танзания , Островов Зеленого Мыса, Гуанды, Сан-Томе и'Принсипи, 
Овазиленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Сирийской Арабской 
Геспублики, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Того, Туниса, Уганды, 
Центральноафриканской Империи, Чада, Экваториальной Гвинеи и Эфио
пии. Впоследствии к авторам этого проекта резолюции присоединились 
Ганг ладеш, Вьетнам, Индия, Непал, Пакистан и Филиппины.
22. На 57-м заседании б декабря представитель Конго от имени авто
ров представил пересмотренный текст указанного проекта резолюции 
(A/C.2/33/L.37/Rev.i) и дополнительно внес в него устные поправки, 
которые повлекли за собой следующие изменения:

a) в пункте 4 постановляющей части были включены слова "и в 
соответствии с предыдущими резолюциями Генеральной Ассамблеи" и
"в первоочередном порядке"; и слова "все привилегии и льготы, ко
торые обычно вытекают из статуса наименее развитой страны, были 
заменены словами "привилегии и льготы";

b ) Б пункте б постановляющей части слова "предлагает руково
дящим органам Программы развития Организации Объединенных Наций..." 
были заменены словами "предлагает Программе развития Организации 
Объединенных Наций..."; были включены слова "Всемирной организации 
здравоохранения, Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию" и "этой помощи и принятых решениях"; и слова "рассмотреть 
вопрос о включении в повестку дня своих совещаний 1б75 года пункта, 
непосредственно касающегося специальной категории стран, подобных 
Сейшельским Островам" были заменены словами "обратить внимание их 
руководящих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, на 
помощь, которую они оказывают Сейшельским Островам";

c) пункт 8 постановляющей части был опущен. Этот пункт 
гласил:

"Предлагает также государствам-членам и другим странам, 
организациям и учреждениям, которые делают взносы в программы 
многосторонней помощи, рассмотреть вопрос о выделении части 
своих взносов конкретно странам, сталкивающимся с особыми про
блемами, таким как Сейшельские Острова, для которых Генеральная 
Ассамблея просила Генерального секретаря организовать специаль
ные программы экономической помощи"
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23o На 51-м заседании 30 ноября представитель Чада внес проект ре
золюции (A/C.2/33/L.58), озаглавленный "Помощь Ботсване", от имени 
Алжира, Анголы, Бангладеш, Барбадоса, Бенина, Берега Слоновой Кости, 
БрливИ И , Ботсваны, Бурунди, Верхней Вольты, Габона, Гамбии, Ганы, 
Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индии, Кении, 
Кипра, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Маври
кия, Мавритании, Мадагаскара, Малави, Мали, Мальдивских Островов, 
Мацокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, Норвегии, Объединенной Геспуб- 
лики Камерун, Объединенной Геспублики Танзания, Островов Зеленого 
Мыса, Гуанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, 
Сенегала, Сирийской Арабской Геспублики, Сомали, Судана, Сьерра- 
Леоне, Того, Тринидада и Тобаго, Туниса, Уганды, Центральноафрикан
ской Импеции, Чада, Швеции, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии и Югосла
вии. Одновременно от имени авторов он внес устную поправку к ука
занному проекту резолюции, опустив пункт 10 постановляющей части, 
который гласил;

"П-редлагает государствам-членам и другим странам, органи
зациям и учреждениям, которые делают взносы в программы много
сторонней помощи, рассмотреть вопрос о выделении части своих 
взносов для таких стран, сталкивающихся с особыми проблемами, 
как Ботсвана, в отношении которых Генеральная Ассамблея про
сила Генерального секретаря организовать специальные программы 
экономической помощи",

24, Впоследствии к авторам указанного проекта резолюции присоеди
нились Вьетнам, Непал, Пакистан, Соединенное Королевство Великобри
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Филиппины и 
Ямайка.
25« На 57-м заседании б декабря представитель Конго от имени авто
ров, к которым теперь присоединилась Гайана, представил пересмотрен
ный текст этого проекта резолюции (А/С.2/33/L.38/Rev.1), пункт 8 поста
новляющей части которого он исправил, заменив слова "предлагает ру
ководящим органам Программы развития Организации Объединенных 
Наций..о" словами "предлагает Программе развития Организации Объеди
ненных Наций.,."; включив слова "Всемирной организации здравоохра
нения, Организации Объединенных Наций по промышленному развитию" и 
"этой помощи и принятых решениях" и заменив слова "рассмотреть во
прос о включении в повестку дня своих заседаний в 1979 году пункта 
для конкретного рассмотрения особых проблем таких стран, как Бот
свана, в отношении которых" словами "обратить внимание их руководя
щих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, на помощь, ко
торую они оказывают Ботсване, в отношении которой".
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26. На 51-м заседании 30 ноября представитель Чада внес проект ре
золюции (A/C.2/33/L.59), озаглавленный "Помощь Замбии", от имени 
Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, Бурунди, 
Верхней Вольты, Габона, Гамбии, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, 
Египта, Заира, Замбии, Индии, Кении, Конго, Лесото, Либерии, Ли
вийской Арабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, 
Малави, Мали," Марокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, Объединенной 
Геспублики Камерун, Объединенной Геспублики Танзания  ̂ Островов 
Зеленого Мыса, ЗРуанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских 
Островов, Сенегала, Сирийской Арабской Геспублики, Сомали, Судана, 
Сьерра-Леоне, Того, Туниса, Уганды, Центральноафриканской Империи, 
Чада, Швеции, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии и Югославиио Одновре
менно он внес устную поправку к этому проекту резолюции, опустив 
пункт 9 постановляющей части, который гласил:

"Предлагает государствам-членам и другим странам, органи
зациям и учреждениям, которые делают взносы в программы много
сторонней помощи, рассмотреть вопрос о выделении части своих 
взносов конкретно таким странам, как Замбия, которые сталкива
ются с особыми проблемами и в отношении которых Генеральная 
Ассамблея просила Генерального секретаря организовать специаль
ные программы экономической помощи".

Впоследствии к авторам указанного проекта резолюции присоединились 
Бангладеш, Вьетнам, Непал, Норвегия, Пакистан, Соединенное Коро
левство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме
рики и Филиппины.

27о На 52-м заседании I декабря представитель Конго от имени авто
ров дополнительно внес устные поправки в этот проект резолюции, 
включив слова "Детского фонда Организации Объединенных Наций" и 
"Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций" в перенумерованный пункт 11 постановляющей 
части.

На 57-м заседании б декабря 1978 года представитель Конго от 
имени авторов, к которым теперь присоединились Гайана и Ямайка, 
представил пересмотренный текст этого проекта резолюции (А/С.2/33^ . 59  ̂
Rev.l),B котором он дополнительно исправил пункт 11 постановляющей 
части, заменив слова "предлагает руководящим органам Программы раз
вития О^рганизации Объединенных Н а ц и й . . с л о в а м и  "предлагает Про
грамме развития Организации Объединенных Н а ц и й . в к л ю ч и в  слова 
"Всемирной организации здравоохранения. Организации Объединенных 
Наций по промышленному развитию. Продовольственной и сельскохозяйст
венной организации Объединенных Наций" и "этой помощи и принятых 
решениях" и заменив слова "рассмотреть вопрос о включении пункта в 
повестку их совещаний на 1979 год, конкретно касающегося таких стран, 
как Замбия, в отношении которых" словами "обратить внимание их ру
ководящих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, на по
мощь, оказываемую ими Замбии, в отношении которой".

/  о . •
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28. Ha 52-M заседании I декабря представитель Берега Слоновой Кос
ти внес проект резолюции (A/C.2/33/L.31), озаглавненный "Помощь Ко
морским Островам"-, от имени Бангладеш, Берега Слоновой Кости, Гам
бии, Доминиканской Геспублики, Индии, Коморских Островов, Мальдив
ских Островов, 1^пата, Омана, Пакистана, Сенегала, ^ г о , Туниса, 
Турции, Франции, Центральноафриканской Империи и Японии. Одновре
менно он внес устную поправку к этому проекту резолюции, заменив
в первом пункте преамбулы слова "правительству Коморских Островов" 
словами "Коморским Островам" и в пункте 9 постановляющей части 
слова "с правительством Коморских Островов" словами "с Коморскими 
Островами". Бпоследствии к авторам указанного проекта резолюции 
присоединились Сирийская Арабская Геспублика и Филиппины.
2 9 . На 57-м заседании б декабря представитель Берега Слоновой Кос
ти от имени авторов представил пересмотренный текст этого проекта 
резолюции (А/С.2/33/L.31/Rev.1),который содержал следующие изменения:

a) четвертый пункт преамбулы был опущен. Этот пункт гласил:
"учитывая исключительные обстоятельства, в которых Ко

морские Острова получили независимость б июля 1975 года";
b) в пункте б постановляющей части слова "предлагает руково

дящим органам Программы развития Организации Объединенных Наций..." 
были заменены словами "предлагает Программе развития Организации 
Объединенных Наций.,."; были включены слова "Бсемирной организа- 
нии здравоохранения. Организации Объединенных Наний по промышлен
ному развитию" и "этой помощи и принятых решениях"; и слова "рас
смотреть вопрос о включении в повестку дня их заседаний в 1979 го
ду пункта, непосредственно касающегося специальной категории стран, 
подобных Коморским Островам" были заменены словами "обратить вни
мание их руководящих органов, с ыелью рассмотрения ими этого во
проса, на помощь, оказываемую ими Коморским Островам".

К . Проект резолюции А/С.2/33/L.61 и Rev.l.
3 0 . На 52-м заседании I декабря представитель Конго внес проект 
резолюции (A/C.2/33/L.61), озаглавленный "Помощь Джибути", от имени 
Алжира, Анголы, Бангладеш, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, 
Бурунди, Верхней Больты, Вьетнама, Габона, Гамбии, Ганы, Гвинеи, 
Гвинеи-Бисау, Демократического Йемена, Джибути, Доминиканской Гес
публики , Египта, оаира, Замбии, Индии, Иордании, Ирака, Йемена, Ке
нии , Конго, Кувейта, Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахи
рии , Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, Малави, Мали, Мальдивских 
Островов, Марокко , Мозамбика, Нигера, Нигерии, Объединенной Гес
публики Камерун, Объединенной Геспублики Танзания, Объединенных 
Арабских Эмиратов, Омана, Островов Зеленого Мыса, Гуанды, Сан-Томе
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и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Сомали, 
Судана, Сьерра-Леоне, ТОго, Туниса, Уганды, Центральноафриканской 
Империи, Чада, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии, Югославии и Японии. 
Впоследствии к авторам указанного проекта резолюции присоединились 
Непал, Пакистан, Панама, Сирийская Арабская Геспублика и Филиппины.
31. На 57-м заседании 6 декабря представитель Конго от имени ав
торов, к которым теперь присоединились Куба и Франция, представил 
пересмотренный текст этого проекта резолюции (А/С.2/33/L.61/Rev.1 )
и дополнительно внес в него устные поправки, которые повлекли за 
собой следующие изменения;

a) в пункте 5 постановляющей части были включены слова "и в 
соответствии с ранее принятыми резолюциями Генеральной Ассамблеи" 
и "в первоочередном порядке"; и слова "все привилегии и преиму
щества, которые обычно вытекают из статуса наименее развитой из 
развивающихся стран" были заменены словами "привилегии и преимзг- 
щества";

b) в пункте 7 постановляющей части слова "предлагает руково
дящим органам Программы развития- Организации Объединенных Наций..." 
были заменены словами "предлагает Программе развития Организации 
Объединенных Наций..."; были включены слова "Всемирной организации 
здравоохранения. Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию и "этой помощи и принятых решениях"; и слова "рассмотреть 
вопрос о включении в повестку дня своих заседаний в 1979 году пун
кта, непосредственно касающегося особой категории таких стран, как 
Джибути," были заменены словами "обратить внимание их руководящих 
органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, на помощь, ока
зываемую ими Джибути";

c) пункт 10 постановляющей части был опущен. Этот пункт 
гласил следующее:

"просит также государства-члены и другие страны, органи
зации и учреждения, делающие взносы в программы многосторон
ней помощи, рассмотреть вопрос о выделении части взносов 
конкретно для таких стран, сталкивающихся с особыми проблема
ми, как Джибути, в отношении которых Генеральная Ассамблея 
просила Генерального секретаря организовать специальные про
граммы экономической помощи".

32. В связи с проектами резолюций А/С.2/33/L.51-A/G.2/33/L.59 и А/С.2/ 
33/L.61 Комитет рассмотрел заявление об их административных и фи
нансовых последствиях, представленное Генеральным секретарем в со
ответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамб
леи (A/C.2/33/L.70). С учетом поправок к указанным проектам резолю
ций секретарь Комитета заявил, что пункт 2 административных и
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финансовых последствий более не применим,и поэтомз?- заявление, пред
ставленное Генеральным секретарем, относится лишь к пересмотрен
ным проектам резолюций (А/С .2/33/L.31/Rev.1 - А/С .2/33/L .53/Rev .1 ,
А/С.2/33/L.56/Rev.1 - А/С .2/33/L.59/Rev.1 и А/С.2/33/L.61/Rev.1.
33* На 37-м заседании Комитет принял пересмотренные проекты ре
золюций, содержащиеся в документах А/С .2/33/L.51/Rev.1 - А/С .2/33/L.54/
Rev.2, А/С.2/33/L.55/Rev.l - А/С.2/33/L.59/Rev.1 и А/С.2/33/L.6l/Rev.l.
( c m . пункт 3 7  ниже, проект резолюиии II-XI).
3 4 . После принятия указанных пересмотренных проектов резолюций 
с заявлениями выступили представители Соединенных Штатов Америки, 
Федеративной Геспублики Германии, Бенина, Конго, Япбнии, Бурунди, 
Сан-Томе и Принсипи, Норвегии (от имени Дании, Исландии, Норвегии, 
Финляндии и Швеции), Эфиопии, Островов Зеленого Мыса, Ботсваны, 
Франции, Кубы, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии, Джибути, Нигерии, Гвинеи-Бисау, Кении, Бельгии, Анголы, 
Замбии, Гвинеи, Судана и Алжира.

1 • Проект резолюнии A/C.2/33/L.66
33* На 53-м заседании 4 декабря представитель Сенегала от имени 
Верхней Вольты, Гамбии, Мавритании, Мали, Нигера, Островов Зелено
го Мыса, Сенегала и Чада внес проект р е з о л ю ц и и ( А/ С. ¿/ЗЗ/Ъ. SSTT" 
озаглавленный "Осуществление среднесрочной и долгосрочной програм
мы оказания помощи и восстановления в Судано-сахелианском районе", 
и внес к нему устную поправку, опустив в пункте 8 постановляющей 
части слова "включая отношения с другими участвующими учреждениями 
или организациями, такими как Клуб Сахели". Впоследствии к авто
рам этого проекта резолюции присоединилась Франция.
36. На 57-м заседании 6 декабря Комитет принял проект резолюиии, 
содержащийся в документе A/C.2/33/L.66, с внесенной в него устной 
поправкой (см. пункт 37 ниже, проект резолюции XII).

Digitized by UN Library Geneva



III. РЕКОМЕНДАЦИИ ВТОРОГО КОМИТЕТА

37. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле
дующие проекты резолюций:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I 

Всемирная организация по туризму

üê.îiêE§SàS§2_AççaM б ле я ,

ссылаясь на свою резолюцию 32/157 от 19 декабря 1977 года, ка
сающуюся Всемирной организации по туризму,

отмечая с удовлетворением промежуточный доклад, подготовленный 
Всемирной организацией по туризму и распространенный в виде записки 
Генерального секретаря 4/ в осуществление пункта I постановляющей 
части указанной резолюции,

отмечая далее работу, проделанную Бсемирной организацией по 
туризму со времени ее учреждения, в свете ее ведущей роли в области 
туризма и дальнейшие шаги, которые она предполагает предпринять в 
этом отношении,особенно оперативную деятельность по поощрению туриз
ма, в первую очередь на благо развивающихся стран,

признавая, что программы и деятельность Всемирной организации 
по туризмз^ в области туризма содействуют в соответствии с ее уста
вом всемирному экономическому и социальному прогрессу и международ
ному взаимопониманию, миру и прогрессу,

отмечая с интересом, что Всемирная организация по туризму пла
нирует созвать в 1980 году Всемирную конференцию по туризму, которая 
рассмотрит прошлые и нынешние тенденции в области туризма, с тем 
чтобы определить основные направления его будущего развития, плани
рования и содействия ему и дать возможность государствам сформулиро
вать свою стратегию развития тзфизма,

1. предлагает Всемирной организации по туризму продолжить 
свои усилия в деле дальнейшего развития и содействия туризму, особен
но в развивающихся странах, путем более активного международного 
сотрудничества во исполнение статьи 3 своего устава;

Í7''''e /i 978/98
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?. настойчиво призывает государства отнестись с должным вни
манием и оказать содействие Всемирной организации по туризму в ее 
работе по подготовке всемирной конференции по туризму IS60 года и 
обеспечить соответствующее представительство на этой конференции, с 
тем чтобы достичь реззгльтатов, ожидаемых от нее, в первую очередь 
в деле содействия и дальнейшего развития туризма в развивающихся стра
нах, для того чтобы дать им возможность получить справедливую и рав
ную долю доходов от международного туризма;

3. вновь предлагает через Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций тем государствам-членам Организации Объединенных 
Наций, которые еще не стали членами Всемирной организации по туриз
му, рассмотреть вопрос о членстве в этой организации;

4. просит Генерального секретаря Организации Объединенных 
Наций в сотрудничестве с Генеральным секретарем Всемирной организа
ции по туризму представить в соответствии с резолюцией 32/157 Ассамб
леи окончательный доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать чет
вертой сессии через Экономический и Социальный Совет на его второй 
очередной сессии I97S года.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II 

Помощь Коморским Островам

_Е§.2Ё£§:2Ьная_Ассамблея ,

ссылаясь на свою резолюцию 31/42 от I декабря 1976 года, в ко
торой она настоятельно призвала международное сообщество эффективно 
и постоянно оказывать помощь Коморским Островам, с тем чтобы позво
лить им успешно преодолеть критическую ситуацию, создавшуюся в резуль
тате экономических трудностей, переживаемых этой недавно получившей 
независимость страной,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/92 от 13 декабря 1977 года,
Б  которой она одобрила оценку и рекомендации миссии 0]шганизации 
Объединенных Наций на Коморские Острова ¿ / и в  которой она настоя
тельно призвала государства-члены и региональные и межправитель
ственные организации проявить щедрость и продолжать оказывать Ко
морским Островам экономическую, финансовую и материальную помощь, 
необходимую для покрытия расходов по проектам и другим мерам, упомя
нутым в докладе миссии,

5/ А/32/208/Add. 1 и 2 .
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ссылаясь также на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 го
да и 327iS5 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно 
призвала все правительства, в частности правительства развитых стран, 
оказывать в контексте своих программ помощи поддержку осуществлению 
конкретных действий, предусмотренных в интересах развивающихся 
островных стран, и в которых она также призвала все организации 
системы Организации Объединенных Наций осуществлять в рамках их 
соответствующих сфер компетенции надлежащие конкретные меры в инте
ресах развивающихся островных стран,

отмечая особые проблемы, стоящие перед Коморскими Островами как 
развивающейся островной страной и как одной из наименее развитых 
среди развивающихся стран,

изучив доклад Генерального секретаря от 7 июля 1978 года б/, в 
который включен доклад о ходе осуществления Специальной программы 
экономической помощи для Коморских Островов, рекомендованной в док
ладе Генерального секретаря от 3 ноября 1977 года 2/?

отмечая резолюцию 1Э7^/^Э Экономического и Социального Совета 
от 2 августа 1978 года, в которой Совет призвал международное сооб
щество проявить щедрость и продолжать оказывать помощь Коморским 
Островам в осуществлении их краткосрочной и долгосрочной программы 
развития,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за меры, 
принятые им в целях мобилизации помощи для Коморских Островов;

2* с удовлетворением принимает к сведению реакцию различных 
госз?-дарств-членов и организаций на ее призыв~и на призыв Генераль
ного секретаря об оказании помощи в целях полного или частичного 
финансирования ряда проектов, перечисленных в докладе Генерального 
секретаря от 3 ноября 1977 года 7/;

3. отмечает , однако, что по-прежнему существует настоятель
ная необходимость в помощи для осуществления проектов, перечисленных 
в Приложении I к докладу Генерального секретаря 2/;

4. повторяет свой призыв к государствам-членам, региональным 
и межрегиональным организациям и другим межправительственным органи
зациям оказывать эффективную и постоянную финансовую, материальную
и техническую помощь Коморским Островам, с тем чтобы помочь им пре
одолеть финансовые и экономические трудности и сделать возможным 
осуществление проектов и программ, перечисленных в докладе Генераль
ного секретаря 2/»

б/ А/33/170.
2/ А/32/208/Add. 1.
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5 . призывает государства-члены уделить особое внимание скорей
шему включению Коморских Островов в свои программы помощи в целях 
развития, а в тех случаях, когда программы помощи для Коморских 
Островов уже утверждены, по возможности, их расширить;

6* предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации-Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения, Ор
ганизации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продоволь
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз
вития обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотре
ния ими этого вопроса, на помощь, оказываемую ими Коморским Остро
вам, Б отношении которых Генеральная Ассамблея просила Генерального 
секретаря осуществить специальную программу экономической помощи и, 
своевременно представить доклад о результатах этой помощи и приня
тых решениях Генеральному секретарю для рассмотрения Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать четвертой сессии;

7. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет Организации Объединенных Наций для Коморских Островов, откры
тый в соответствии с резолюцией 32/92 Генеральной Ассамблеи для со
действия направлению взносов Коморским Островам;

G. просит все соответствующие организации и специализированные 
учреждения системы Организации Объединенных Наций тесно сотрудни
чать с Генеральным секретарем в организации эффективной международ
ной программы помощи Коморским Островам и представлять ему периоди
ческие доклады о принятых ими мерах и выделенных ими ресурсах для 
оказания помощи этой стране;

9. просит Генерального секретаря:

а) продолжать свои зт-силия по мобилизации ресурсов, необходи
мых для эффективной программы финансовой, технической и материаль
ной помощи Коморским Островам;

L ) рассмотреть с Коморскими Островами вопрос об организации 
совещания доноров и в этом отношении координировать усилия с Про
граммой развития Организации Объединенных Наций, Экономической ко
миссией для Африки и Всемирным банком;

с) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных 
мероприятий по продолжению организации международной программы помо
щи Коморским Островам и мобилизации помощи;

Digitized by UN Library Geneva



d) постоянно следить за положением на Коморских Островах, под
держивать тесную связь с государствами-членами, региональными и дру
гими межправительственными организациями, специализированными учреж
дениями и соответствующими международными финансовыми организациями 
и информировать Экономический и Социальный Совет на его второй оче
редной сессии 1979 года о текущем состоянии специальной программы эко
номической помощи для Коморских Островов;

e) принять меры для своевременного проведения обзора экономи
ческого положения Коморских Островов и прогресса, достигнутого в ор
ганизации и осуществлении программы помощи для этой страны, с тем 
чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей 
тридцать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ III 
Помощь Гвинее--Бисау

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 3359 (XXIX) от 17 декабря 1977- го
да, в которой она предложила государствам-членам предоставить эко
номическую помощь молодому независимому государству Гвинее-Бисау,

ссылаясь также на свою резолюцию 32 /100 от 13 декабря 1977 го
да, в которой она обратилась с призывом к международному сообществу 
оказывать финансовую и экономическую помощь Гвинее-Бисау с целью 
преодоления серьезных социальных и экономических трудностей и удов
летворения потребностей ее экономического развития,

принимая к сведению рекомендацию, сделанную Комитетом по пла
нированию развития на его четырнадцатой сессии в ответ на просьбу 
Гвинеи-Бисау о включении в список ыа.именее развитых стран, о том, 
что Гвинее-Бисау следует оказывать помощь в течение оставшихся лет 
текущего десятилетия и что особые трудности и потрясения , испыты
ваемые ].'винеей-Бисау, требуют принятия специальных мер 8/,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 20 июля 1978 го- 
да 9./, содержащий доклад миссии, направленной им в Гвинею-Бисау в 
ответ на резолюцию 32/100 Генеральной Ассамблеи от 13 декабря 
1977 года,

принимая во внимание резолюцию 1978/52 Экономического и Социа
льно г о~^0вёт'^”0т~”Г‘'"азгуста 1978 года, в которой Совет призвал меж
дународное сообщество оказать щедрую помош,ь Гвинее-Бисау, с тем 
чтобы предоставить ей возможность удовлетворить свои краткосрочные 
I/I долгосрочные потребности развития,

будучи глубоко обеспокоена ущербом, причиненным экономике 
Гвинеи-Бисау и большей части ее ограниченной инфраструктуры в ре
зультате длительной национально-освободительной войны, испытываемой 
этой страной острой нехваткой, особенно продуктов питания, подго
товленной рабочей силы, оборудования и запасных частей, бюджетных 
финансов и иностранной валюты, а также проблемами, вызванными воз
вращением значительного числа беженцев,

принимая во внимание нынешние первоочередные задачи правитель
ства Б области развития, которые включают сельское хозяйство, про
мышленность, подготовку кадров, транспорт, электро- и водоснабжение, 
разведку полезных ископаемых и развитие социальных служб,

8/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета за 
1978 год. Дополнение № 6 СЕ/1978/46 и Corr.l, пункт 99.
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признавая, что сохранение неблагоприятного торгового баланса 
и дефицита текущего бюджета в сочетании со слабостью и ограничен
ностью физической инфраструктуры, административно-хозяйственных 
служб и услуг, а также нехватка подготовленной рабочей силы являю
тся серьезными препятствиями для развития,

п~ризнавая также постоянную потребность Гвинеи-Бисау в между
народной помощи для преодоления этих препятствий и удовлетворения ее 
краткосрочных и долгосрочных потребностей развития,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за при
нятые им меры по мобилизации помощи Гвинее-Бисау;

2. полностью одобряет оцешсу и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 9/, и обращает внимание международного 
сообщества на потребности в помощи по определенным в докладе проек
там и программам;

3. выражает признательность тем государствам и организациям, 
которые предоставили помощь Гвинее-Бисау в ответ на призывы Гене
ральной Ассамблеи и Генерального секретаря;

4 о вновь обращается с призывом к государствам-членам, регио
нальным и международным организациям и другим межправительственным 
органам эффективно и непрерывно оказывать финансовую, материальную 
и техническую помощь Гвинее-Бисау, с тем чтобы помочь ей преодолеть 
ее финансовые и экономические трудности и дать возможность осущест
вить проекты и программы, определенные в докладе Генерального сек
ретаря ^  ;

5» призывает государства-члены в свете рекомендаций Комитета 
по планированию развития и в соответствии с ранее принятыми резолю
циями Генеральной Ассамблеи предоставить Гвинее-Бисау в порядке 
первоочередности привилегии и льготы и специально рассмотреть во
прос о скорейшем включении Гвинеи-Бисау в их программы помощи в 
целях развития;

б о предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения, 
Охэганмзации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продоволь
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Все
мирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития 
обратить внимание их руководящих органов с целью рассмотрения ими 
этого вопроса на помощь, оказываемую ими Гвинее-Бисау, в отношении 
которой Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря 
осуществить специальную программу экономической помощи, и своевре
менно представить доклад о результатах этой помощи и принятых реше
ниях Генеральному секретарю для рассмотрения Генеральной Ассамбле
ей на ее тридцать четвертой сессии;

/  о о о
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7 о обращает внимание международного сообщества на специаль
ный счет, учрежденный Генеральным секретарем в Центральных учрежде
ниях Организации Объединенных Нации в соответствии с резолю
цией 32/100 Генеральной Ассамблеи в целях содействия .направлению 
взносов Гвинее-Бисау;

8 о просит соответствующие организации и специализирован
ные учреждения системы Организации Объединенных Наций периодически 
сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и предостав
ленных ими ресурсах для оказания помощи Гвинее-Бисау;

9 о просит также Генерального секретаря:

a) продолжать свои усилия по мобилизации необходимых ре
сурсов для эфсоективных программ финансовой, технической■ и материаль
ной помощи Гвинее-Бисау;

b) изучить с правительством Гвинеи-Бисау вопрос об органи
зации совещания доноров и в этом плане координировать усилия с 
Программой развития Организации Объединенных Наций, Экономической 
комиссией для Африки и Бсемирным банком;

c) обеспечить принятие надлежащих финансовых и бюджетных 
мер для продолжения организации международной программы помощи 
Гвинее-Бисау и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением в Гвинее-Бисау, поддер
живать тесные контакты с государствами-членами, региональными и 
другими межправительственными организациями, специализированными 
учреждениями и заинтересованными международными финансовыми орга
низациями и сообщить Экономическому и Социальному Совету на его 
второй очередной сессии 1979 года о текущем положении специальных 
программ экономической помощи Гвинее-Бисау;

e) принять меры для своевременного проведения обзора эко
номического положения Гвинеи-Бисау и прогресса, достигнутого в ор
ганизации и осуществлении программы помощи для этой страны, с тем 
чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на 
своей тридцать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IY 
Помощь Сан-Топе п Плинсипи

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию Ц1/187 от 21 декабря 1976 года,
Б которой она выразила глубокую озабоченность серьезным экономичестспи 
II социальным положением в Сан-Топе п Принсипи в результате полного 
отсутствия инфраструктуры, необходппой для развития,

ссылаясь также на свою резолюп.ию 32/96 от 13 декабря 
1977 года, в которой она отметила, что пхеизыв, выдвинутый в хэезо- 
люции 31/187, не получил желаемого отклика, и просила Генерального 
секретаря направить специальную î h i c c i i i o в  Сан-Томе и Принсипи для 
продолжения консультаций с правительством о насутщых потребностях 
и для определения стоящих перед стхоапой экономических проблеьл,

ссылаясь далее на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 го
да и 32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно 
призвала все правительства, в частности правительства развитых 
стран, оказать поддержку, в контексте своих программ помощи, осу
ществлению конкретных действий, предусмотренных в интересах разви
вающихся островных стран, а также призвала все организации системы 
Организации Объединенных Наций продолжать определять и осуществ
лять в рамках их соответствующих сфер компетенции надлежащие кон
кретные меры в интересах развивающихся островных стран,

принимая к сведению рекомендацию Комитета по планированию раз
вития, предложенную на его четырнадцатой сессии в ответ на просьбу 
Сан-Томе и Принсипи о включении в список наименее развитых стран, 
в отношении того, что Сан-Томе и Принсипи "следует оказывать по
мощь в течение оставшихся лет текущего десятилетия" и что "особые 
трудности и изменения", испытываемые Сан-Томе и Принсипи, "требуют 
принятия специальных мер" 10/,

изучив доклад Генерального секретаря от 12 июня 1978 года II/, 
содержащий доклад миссии, которую он направил в Сан-Томе и Принси
пи во исполнение резолюции 52/96,

отмечая, что оценка и рекомендации, содержащиеся в докладе, 
были полностью одобрены Экономическим и Социальным Советом в 
резолюции I978/5C от 2 августа 1978 года,

отмечая с глубокой озабоченностью, что большая часть физиче- 
С1С0Й и организационной инфрастхэуктурЪ страны недостаточно развита, 
что уровень технического развития в основном низок почти во всех 
отраслях экономики, что многие основп.ые фонды страны устарели и

1C/ Сфициальные отчеты Эконоiиiческого и Социального Совета 
за 1978 год. Дополнение Ш  6 ’/Е71'9787'/-6 и  С о г г .1, пункт 99»

II/ А/33/120.
~  /.
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почти изношены и что обш;ее состояние ст^заны во время получения 
независимости не представляло собой устойчивой базы для начала 
осуществления эффективной nporpainiii развития,

отмечая далее, что необходппа была общая реорганизация, а 
также учреждение новых институтов п что трудность достижения про
гресса в настоящей ситз^ации значительно увеличивалась ввиду отсут
ствия подготовленных и опытных национальных кадров,

отмечая также, что серьезный препятствием на пути экономичес
кого и социального развития Сан-Томе и Принсипи являлось недоста
точное количество морских и воздушшпс транспортных средств и, в 
меньшей степени, нехватка наземного транспорта, и что улучшение 
всей транспортной инфраструктуры является предпосылкой для по
следующего развития страны,

отмечая далее, что школьных зданий не хватает для всех уче
ников и что ощущается серьезная нехватка жилищ,

принимая к сведению предложения правительства в области раз
вития, особенно в области сельского хозяйства и животноводства, 
рыболовства, обрабатывающей промышленности, транспорта и другой 
инфраструктуры, а также в области образования, профессиональной 
подготовки, здравоохранения и жилищного строительства,

принимая к сведению предва'оптельную оценку, что для замены 
устаревшего и изношенного оборудования, а также для обеспечения 
скромного роста дохода на душу населения необходимы будут по 
крайней ше-ре на следующее десятилетие ежегодные капиталовложения 
Б размере около 10 млн„ долл» США,

признавая испытываемую Сан-Тоые и Принсипи острую потреб
ность в международной помощи для удовлетворения своих краткосрочньпг 
II долгосрочных нужд Б области развития,

1» выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
предпринятые им шаги в деле мобилизации помощи для Сан-Томе и 
Принсипи ;

2» полностью одобряет оценку и рекомендации, содерокащиеся 
в докладе Генерального секретаря II/;

Зо призывает государства-члены в свете рекомендаций Комитета 
по планированию развития и в соответствии с ранее принятыми резо
люциями Генеральной Ассамблеи предоставить Сан-Томе и Принсипи в 
первоочередном порядке привилегии п льготы и обратить особое вни
мание на вопрос о скорейшем включеипп Сан-Томе и Принсипи в их 
программы помощи в целях развития;

/»о»
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4. повторяет свой призыв к государствам-членам, регионалы-шм 
и межрегиональным организациям и другим межправительственным орга
нам оказать финансовую, материальную и техническую помощь Сан-Томе 
II Принсипи, с целью осуществления проектов и программ, перечислеиипх 
Б докладе Генерального секретаря II/ ;

5° предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Паций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продоволь
ственной и сельскохозяйственной оргаиизации Объединенных Наций, Всо- 
мпрному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития 
обратить внимание их руководящих органов,с целью рассмотрения ими 
этого вопроса, на помощь, оказьшаемзпэ ими Сан-Томе и Принсипи, в 
отношении которого Генеральная Ассамблея просила Генерального ceicpo- 
таря осуществить специальную программу экономической помощи, и 
своевременно представить доклад о результатах этой помощи и принятнх 
решениях Генеральному секретарю для рассмотрения Генеральной Ассамб
леей на тридцать четвертой сессии;

б о обращает внимание международного сообщества на специаль
ный счет, открытый Генеральным сокрстарем в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 32/96 
Генеральной Ассамблеи с целью облогчеиия направления взносов Сан- 
Тоне и Принсипи;

7° просит соответствующие органы системы Охэганизацин Объе
диненных Нации и специализированипо учреждения периодически пред
ставлять Генеральному секретарю доклады о предпринятых ими мерах 
II выделенных ими средствах для оказания homoîj.h Сан-Томе и Принсипи;

8о просит такхсе Генерального секретаря:

a) продолжить свои усилия по мобилизации средств, необходи
мых для осуществления эффективной программы финансовой, технической 
и материальной помощи Сан-Томе и Принсипи;

b) продолжить совместно с правительством Сан-Томе и Прин
сипи' хэассмотрение вопроса об организации совещания доноров и в этой 
связи координировать усилия с Программой развития Организации Объе
диненных Наций, Экономической коыпсспой для Африки и Всемирным 
банком ;

c) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюд
жетных мероприятий по продолжению организации международной програыпы 
помощи Сан-Томе и Принсипи и мобилизации помощи;-
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d) постоянно следить за положением в Сан-Томе и Принсипи, 
поддерживать тесные связи с заинтересованными государствами-членами, 
региональными и другими межправительственными организациями, спе
циализированными учреждениями и международными финансовыми органи
зациями и информировать Экономический и Социальный Совет на его 
второй очередной сессии 1979 года о текущем состоянии специальной 
программы экономической помощи для Сап-Томе и Принсипи;

e) принять меры к своевремопноыу проведению обзора эконо
мического положения Сан-Томе и Прппсппи и прогресса, достигнутого 
в организации и осуществлении программы помощи этой стране, с тем 
чтобы этот вопрос мог быть рассмотрен Генеральной Ассамблеей на 
ео тридцать четвертой сессии.

Digitized by UN Library Geneva



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ V 
Помощь Мозамбику

Генеральная Ассамблея,
напоминая о решении правительства Народной Республики Мозамбик 

применить”обязательные санкции против незаконного режима Южной Роде
зии в соответствии с резолюцией 253 (1968) Совета Безопасности от 
29 мая 1968 года,

признавая значительные экономические жертвы, понесенные Мозам- 
биком"Ъри осуществлении его решения применять санкции и закрыть свои 
границы с Южной Родезией,

будучи глубоко озабочена продолжающимися актами агрессии, со
вершаемыми незаконным и расистским режимом Южной Родезии против Мо
замбика и приводящими к человеческим жертвам и уничтожению материаль
ных ценностей,

ссылаясь на резолюцию 386 (1976) Совета Безопасности от 17 мар
та 1976 года,' в которой Совет призвал все государства предоставить 
Мозамбику финансовую, техническую и материальную помощь и просил 
Генерального секретаря в сотрудничестве с соответствующими органи
зациями системы Организации Объединенных Наций организовать с немед
ленным вступлением в силу такого помощь, с тем чтобы Мозамбик мог 
нормально выполнять программу своего экономического развития и рас
ширить свои возможности для полного применения обязательных санкций 
Организации Объединенных Наций,

ссылаясь также на свою резолюцию 31/43 от 1 декабря 1976 года, 
в которой" она настоятельно призвала международное сообщество велико
душно откликнуться и предоставлять помощь Мозамбику,

ссылаясь далее на свою резолюцию 32/95 от 13 декабря 1977 го
да, в'которои она одобрила положения резолюции 411 (1977) Совета 
Безопасности от 30 июня 1977 года и просила Генерального секретаря 
принять меры к проведению обзора экономического положения Мозамби
ка ,

отмечая резолюции Экономического и Социального Совета 1987 (и) 
от 11 мая 1976 года, 2020 ( IXl) от 3 августа 1976 года, 2094 (RXIIl) 
от 29 июля 1977 года и 1978/63 от 3 августа 1978 года.
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отмечая также , что Комитет по планированию развития рекомендо
вал сохранить нынешний описок наименее развитых отран без изменений 
до конца второго Десятилетия развития Организации Объединенных На
ций 18/,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 18 июля 1978 го
да 13/, содержащий доклад миссии в Мозамбик,

принимая к сведению вступительное заявление помощника Генераль
ного секретаря по специальным политическим.вопросам, сделанное 
88 ноября 1978 года по вопросу о специальных программах помощи Ор
ганизации Объединенных Наций,

с беспокойством отмечая, что экономическое и финансовое положе
ние Мозамбика остается серьезным и усугубляется дефицитом бюджета 
и плзтежного баланса и что, в отсутствие международной помощи, пра
вительство будет вынуждено сократить импорт, который необходим для 
его программ развития и восстановления промышленного производства 
до уровня, предшествующего применению санкций,

отмечая также, что запланированная правительством программа 
капиталовложений 'не может быть осуществлена без значительной допол
нительной международной помощи,

принимая к сведению перечень крупных проектов, финансирование 
которых еще не обеспечено 14/, и основных потребностей в области 
продовольствия на оставшуюся часть 1978 года и предварительные 
оценки на 1979 год 15/,

признавая, что крупные наводнения в 1978 году оказали серьез
ное воздействие на сельскохозяйственные программы правительства и 
что, несмотря на международный отклик на это стихийное бедствие, 
все еще требуется внешняя помощь, особенно в форАю продуктов пита
ния и семян для посевов, и в форме технического сотрудничества в 
отношении готовности к стихийным бедствиям и их предупреждения.

18/ См. Официальные отчеты Экономического и Социального Со
вета за 1978 год, Дополнение Р  6 (Е/1978746 и Corr.l), пункт 99.

1Н/ А/33/173 и Corr.l.
14/ Caí. А/ЗЗ/173 и  С о г г .  1, приложение, таблица 5.
15/ См. А/ЗЗ/173 и Corr.l, приложение, таблица 6.
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учитывая, что Мозамбик продолжает предоставлять убелшще расту
щему числу беженцев, которые по-прежнему являются объектом нападений 
и преследований со стороны сил незаконного и расистского режима в 
Южной Родезии, и отмечая необходимость в дополнительной международ
ной помощи для этих беженцев,

принимая к сведению коммюнике, изданное 17 октября 1978 года 
правительством Народнои~Республики Мозамбик, в котором оно подтверж
дает свою позицию в отношении полного применения санкций против Бри
танской колонии Южной Родезии в соответствии о резолюцией S53 (1968) 
Совета Безопасности,

1. решительно одобряет призывы' Совета Безопасности и Генераль
ного секретаря к предоставлению международной помощи Мозамбику;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 13/;

3. с удовлетворением принимает к сведению заявление помощника 
Генерального секретаря по специальным политическим вопросам, сде
ланное 28 ноября 1978 года 16/;

4. выражает признательность Генеральному секретарю за приня
тые им меры по организации международной программы экономической 
помощи для Мозамбика;

5. выражает признательность правительству Народной Геспубли
ки Мозамбик за подтверждение готовности и впредь применять в полной 
мере санкции против незаконного и расистского режима Южной Годезии;

выражает также признательность за помощь, оказанную к насто
ящему времени”Мозамбику различными государствами и региональными и 
международными организациями ;

7. сожалеет , однако, что общий объем предоставленной на дан
ный момент помощи далеко не отвечает настоятельным потребностям Мо
замбика;

8, обращает внимание международного сообщества на указанную в 
докладе необходимость срочного оказания Мозамбику дополнительной 
финансовой, экономической и материальной помощи;

■9. призывает, гсс'ударства-члены,региональные и межрегиональные 
организаций и'другие межправительственные и неправительственные ор
ганизации предоставить финансовую, материальнзчо и техническую помощь
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Мозамбику, когда это возможно, в форме субсидий и настоятельно при
зывает их особо рассмотреть вопрос о скорейшем включении Мозамбика 
в свои програлшы помощи в целях развития, если он еще не включен;

10. настоятельно призывает государства-члены и организации, ко
торые уже осуществляют программы помощи Мозамбику или ведут перего
воры по этому вопросу, усилить, когда это возможно, эти программы;

11. просит все государства рассмотреть вопрос о предоставлении 
Мозамбику на оставшуюся часть второго Десятилетия развития Организации Объединенных Наций, учитывая его сложное экономическое поло- 
дение, такого же режима, каким пользуются наименее развитые страны 
из развивающихся стран;

12. обращает внимание международного сообщества на специаль
ный счет, который был открыт в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций Генеральным секретарем для получения взносов на 
помощь Мозамбику;

18* предлагает соответствзнощим организациям и программам си
стемы Организации Объединенных Наций - в частности Программе раз
вития Организации Объединенных Наций, Продовольственной и сельско
хозяйственной организации Объединенных Наций, Мелсдународному фонду 
сельскохозяйственного развития. Мировой продовольственной программе. 
Всемирной организации здравоохранения и Детскому фонду Организации 
Объединенных Наций - сохранять и увеличивать свои текущие и буду
щие программы помощи Мозамбику в непрерывном осуществлении его пла
нированных проектов развития и тесно сотрзт-дничать с Генеральным 
секретарем в организации эффективной международной программы помо
щи;

14, предлагает далее соответствующим организациям и специали
зированным учреждениям системы Организации Объединенных Наций перио
дически сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и пре
доставленных ими ресурсах для оказания помощи Мозамбику;

15. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Шровой про
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продо
вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций 
и Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить вни
мание их руководящих органов, о целью рассмотрения ими этого вопро
са, на помощь, оказываемзгю ими Мозамбику, в отношении которого Ге
неральная Ассамблея просила Генерального секретаря осуществить спе
циальную программу экономической помощи, и своевременно представить 
доклад о результатах этой помощи и принятых решениях Генеральному 
секретарю для рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать 
четвертой сессии;
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16. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных 
Наций по дёлам~бе')кенцев продолжать свои программы гуманитарной по
мощи в интересах беженцев в Мозамбике и настоятельно призывает ме
ждународное сообщество срочно предоставить ему средства, необходи
мые для осуществления этих програмА/i;

17. просит Генерального секретаря;
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи

мых для эффективной программы финансовой, технической и материаль
ной помощи Мозамбику;

b) продолжать обеспечивать проведение соответствующих финан
совых и бюджетных мероприятий для мобилизации ресз^роов и координа
ции международной поающи Мозамбику;

c) постоянно следить за положением в Мозамбике, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, специализированными учреждениями 
и международными финансовыми организациями и другими соответствую
щими органами и информировать Зкономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1979 года о текущем состоянии специаль
ной програАШЫ экономической помощи для Мозамбика;

d) принять меры к своевременному проведению обзора экономи
ческого положения Мозамбика и прогресса, достигнутого в организа
ции и осуществлении программы поающи для этой страны, с тем чтобы 
Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей трид
цать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VI

Помощь Островам Зеленого Мыса
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 31/17 от ,?4 ноября 1976 года и 32/99 

от 13 декабря 1977 года, в которых она с беспокойством отметила се
рьезное экономическое положение, в котором находятся Острова Зеленого 
Мыса Б  результате жесткой и продолжительной засухи, полного отсут
ствия инфраструктуры для развития и других социальных и экономических 
факторов, создающих напряжение в экономике страны,

ссылаясь также на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 года
и 32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она призвала все прави
тельства, Б частности правительства развитых стран, оказать поддерж
ку Б контексте их программ помощи осуществлению конкретных действий, 
предусмотренных в интересах развивающихся островных стран, и в кото
рых она также призвала все организации системы Организации Объединен
ных Наций осуществлять в рамках их соответствующих сфер компетенции 
надлежащие конкретные меры в интересах развивающихся островных стран,

ссылаясь далее на свои резолюции 3054 (XXVlIl) от 17 октября
1973 года, 3512 /ХХХ) от 15 декабря 1975 года и 31/180 от 21 декабря
1976 года по вопросу об экономическом и социальном положении в су- 
дано-сахелианском районе и о мерах, которые должны быть приняты на 
благо этого района,

ссылаясь на резолюцию 1978/51 Экономического и Социального Со
вета от 2 августа 1978 года, в которой Совет призвал международное 
сообщество оказать щедрую помощь Островам Зрленого Мыса,

отмечая, что Острова Зеленого Мыса включены Организацией Объеди
ненных Наций в число наименее развитых стран, а также в число наибо
лее серьезно пострадавших стран, и являются членом Постоянного меж
государственного комитета по борьбе с засухой в Сахеяи,

изучив доклад Генерального секретаря от 18 июля 1978 года 17/, 
содержащии'"доклад миссии, направленной им на Острова Зеленого Мыса в 
осуществление резолюции 32/99 Генеральной Ассамблеи от 13 декабря
1977 года,

принимая во внимание существующие первоочередные задачи прави
тельства Б области развития, в число которых входят неотложные про
граммы увеличения сельскохозяйственного производства и водоснабже
ния, развития рыболовства, расширения обрабатывающих отраслей, раз
работки полезных ископаемых, развития межостровного транспорта и 
портовых сооружений, а также улучшения условий для обучения,
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отмечая, что уже полученная Островами Зеленого Мыса международ
ная помощь все еще далеко недостаточна для удовлетворения их насущ
ных потребностей в плане развития,

отмечая также серьезную напряженность периодического бюджета 
Островов Зеленого Мыса, являющуюся главным образом результатом за
сухи, а также правительственную политику экономики в целях сокраще
ния финансового дефицита,

признавая значение, которое придает правительство важной роли 
продовольственной помощи стране на настоящем стадии развития, и тот 
факт, что предоставленная Островам Зеленого Мыса продовольственная 
помощь способствовала обеспечению минимального наличия продоволь
ствия и, кроме того, содействовала осуществлению трудоемких проек
тов в области развития посредством использования поступлений от про
даж,

признавая серьезность и остроту экономических и социальных 
проблем, стоящих перед Островами Зеленого Мыса, и потребность стра
ны в немедленной щедрой помощи в целях их преодоления и осуществления 
программы ускоренного развития,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за пред
принятые им меры по мобилизации помощи Островам Зеленого Мыса;

2. полностью одобряет оценки и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 1//, и обращает внимание международ
ного сообщества на определенные в нем неотложные потребности в по
мощи ;

3. выражает признательность за помощь, оказанную Островам Зе
леного Мыса различными государствами и международными организациями,
Е том числе за продовольственную помощь и помощь в целях развития;

4* вновь обращается с призывом к государствам-членам, регио
нальным и межрегиональным организациям и другим межправитс льственным 
органам оказать финансовую, материальную и техническую помощь Остро
вам Зеленого Мыса, с тем чтобы дать им возможность осуществить про
грамму ускоренного развития;

5* призывает государства-члены особо рассмотреть вопрос о ско
рейшем включении Островов Зеленого Мыса в свои программы помощи в 
целях развития, а в тех случаях, когда программы помощи Островам Зе- 
ленох'о Мыса уже утверждены, по мере возможности расширить их;
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6. предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. Орга
низации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольст
венной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемир
ному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития - 
обратить внимание их руководящих органов с целью рассмотрения ими 
этого вопроса на помощь, которую они оказывают Островам Зеленого Мы
са, Б отношении которых Генеральная Ассамблея просила Генерального 
секретаря осуществить специальные программы экономической помощи и 
своевременно представить Генеральному секретарю доклады о результа
тах этой помощи и принятых решениях для их рассмотрения Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать четвертой сессии;

7. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет Организации Объединенных Наций для Островов Зеленого Мыса, от
крытый Б соответствии с резолюцией 32/99 Генеральной Ассамблеи в 
целях содействия направлению взносов Островам Зеленого Мыса;

8. просит соответствующие организации и специализированные уч
реждения системы Организации Объединенных Наций представлять перио
дические доклады Генеральному секретарю о предпринятых ими мерах и 
предоставленных ими ресурсах в целях оказания помощи Островам Зелено
го Мыса;

9. просит также Генерального секретаря:

а) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной по
мощи Островам Зеленого Мыса;

) рассмотреть вместе с правительством Островов Зеленого Мыса 
вопрос о проведении совещания доноров и в этой связи координировать 
усилия с Программой развития Организации Объединенных Наций, Эконо
мической комиссией для Африки и Всемирным банком;

с) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюджетных 
мероприятий по продолжению организации программы междзт-народной помо
щи Островам Зеленого Мыса и мобилизации помощи;

<1) постоянно следить за положением на Островах Зеленого Мыса, 
поддерживать тесную связь с государствами-членами, региональными и 
другими межправительственными организациями, специализированными уч
реждениями и международными финансовыми организациями и информировать 
Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 1979 
года о текущем состоянии специальной программы экономической помощи 
Островам Зеленого Мыса;
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e) принять меры для своевременного проведения обзора экономи
ческого положения на Островах Зеленого Мыса и прогресса, достигнуто
го Б организации и осуществлении программы помощи этой стране, с 
тем чтобы этот вопрос мог быть рассмотрен Генеральной Ассамблеей на 
ее тридцать четвертой сессии.

ПГОЕКТ ГЕЗОЛЮЦИИ VII 

Помощь Лесото

Генеральная Ассамблея ,

ссылаясь на резолюцию 402 (1976) Совета Безопасности от 22 де
кабря 1976 года, Б которой Совет, среди прочего, выразил обослоко- 
енность серьезным положением, создавшимся в связи с закрытием Юж
ной Африкой некоторых пограничных постов между Южной Африкой и Лесо
то, направленным на то, чтобы вынудить Лесото признать бантустан 
Транскей,

приветствуя решение правительства Лесото не признавать бандустан 
Транскей в соответствии с решениями Срганизации Сбъединенных Наций,
Б частности с резолюцией 31/6 А Генеральной Ассамблеи от 26 октября 
1976 года,

полностью сознавая, что решение правительства Лесото не призна
вать Транскей создало для его народа особые экономические трудности,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/98 от 13 декабря 1977 года, 
в которой, среди прочего, она признала, что прдолжающийся приток бе
женцев из Южной Африки создает для Лесото дополнительные трудности,

полностью одобряя призывы, содержащиеся в резолюциях Совета 
Безопасности 4С2 (19767 от 22 декабря Т976 года и 4С7 (1977) от 25 
мая 1977 года, в резолюции 32/96 Генеральной Ассамблеи, и призывы 
Генерального секретаря ко всем государствам, региональным и межпра
вительственным организациям и соответствующим учреждениям системы 
Срганизации Сбъединенных Наций вносить щедрый вклад в международную 
программу помощи, чтобы позволить Лесото осуществлять свое экономи
ческое развитие и расширить его возможности для полного осуществле
ния резолюций Срганизации Сбъединенных Наций,

отмечая, что Южная Африка ввела дополнительные ограничения на 
проезд между Лесото и этой страной,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 5 июня 1976 го- 
да 18/,содержащий доклад миссии,которую он направил в Лесото в ответ
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на настоятельную просьбу правительства о целью провести оценку 
последствий новых ограничений на проезд и предложить соответствую
щие меры в этой связи,

отмечая , что новые ограничения на проезд привели к значительно
му сокращению объема услуг в пострадавших районах Лесото и также 
оказали влияние на рабочих-мигрантов из этих районов,

отмечая также срочную необходимость осуществления ряда проектов 
для улучшения доступа пострадавших районов к остальной части Лесото 
и оказания им помощи в развитии,

рассмотрев также доклад Генерального секретаря от 14 июля 
IÇ78 года 1977 содержащий доклад миссии, которую он направил в Лесо
то во исполнение резолюции 32/98 Генеральной Ассамблеи для проведе
ния обзора экономического положения, а также хода осуществления спе
циальной программы экономической помощи Организации Объединенных На
ций для Лесото,

принимая к сведению резолюцию 1978/47 Экономического и Соци
ального Совета от 2 августа 1978 года, в которой Совет полностью при
соединился к оценке и рекомендациям по урегулированию положения, изло
женным в докладах Генерального секретаря 18/ 1.9/, и призвал междуна
родное сообщество оказать Лесото широкую помощь,

принимая к сведению политикзт- и программы правительства Лесото, 
направленные на повышение производительности и рентабельности сель
ского хозяйства, развитие промышленной деятельности, расширение со
циальных услуг, особенно в сельских районах, и создание возможностей 
занятости в Лесото, что уменьшит экономическую зависимость Лесото 
от Южной Африки,

принимая во внимание обеспокоенность правительства Лесото в 
связи с возможностью изменения обстоятельств, что может привести к 
внезапному возвращению рабочих-мигрантов из Южной Африки темпами, 
превышающими возможности Лесото по их использованию,

отмечая, что в результате неопределенности политического и 
экономического положения в районе правительство вынуждено было ус
корить осуществление ключевых элементов программы развития и принять 
дополнительные меры по обеспечению снабжения страны продовольствием,

с признательностью отмечая предоставление щедрой продовольствен
ной помощи Лесото для оказания этой стране содействия в удовлетворе
нии ее безотлагательных потребностей в продовольствии и согласие не
которых доноров использовать эту помощь в целях развития,

’1§7 А/33/112 ,
T9/ А/33/112/Add.l.
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отмечая также, что для Лесото имело бы особое значение, учиты
вая его^особые обстоятельства, если бы продовольственная и другая 
материальная помощь предоставлялась на условиях сиф, как это допу
скается некоторыми двусторонними и многосторонними учреждениями в 
случае ряда других стран, не имеющих выхода к морю,

принимая во внимание положение Лесото как наименее развитой, 
наиболее серьезно пострадавшей и не имеющей выхода к морю страны,

отмечая далее необходимость в персонале по технической помощи 
и выраженную правительством надежду на то, что доноры согласятся рас
ширить помощь в области профессиональной подготовки в Лесото,

1о выражает беспокойство в связи с введением Южной Африкой новых 
ограничений на проезд между Лесото и этой страной, что усиливает 
трудности, испытываемые Лесото в результате принятия им решения не 
признавать так называемый независимый Транскей;

2. полностью одобряет оценки и рекомендации для выхода из соз- 
давшегося^положения, содержащиеся в докладах Генерального секретаря 
от 5 июня 1978 года 18/ и 14 июля 1'Г'78 года 19/;

3. принимает к сведению изложенные в докладах Генерального сек
ретаря протребности Лесото в связи с выполнением оставшейся части 
его программы развития и осуществлением проектов, необ;одимость в 
которых обусловлена нынешним кризисом;

4. выражает удовлетворение уже принятыми Генеральным секрета
рем мерами по организаций эффектмвной программы помощи Лесото;

5» отмечает с удовлетворением поддержку, оказанную к настояще
му времени международным сообществом специальной программе экономи
ческой помощи Лесото, что позволило этой стране продолжить осущест
вление отдельных частей рекомендованной программой;

6* вновь подтверждает свой призыв к государствам-членам, ре
гиональным и межрегиональным организациям и другим межправительствен
ным органам предоставлять Лесото финансовую, материальную и техни
ческую помощь для осуществления проектов и программ, определенных в 
докладах Генерального секретаря;

7. обращает внимание международного сообщества на специаль
ный счет, который был открыт в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций Генеральным секретарем в соответствии с резолюци
ей 407 (1977) Совета Безопасности для,содействия направлению взносов 
в Лесото;
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8* предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Всемирной продо
вольственной программе. Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций, Всемирному банку и Международному 
фонду сельскохозяйственного развития обратить внимание своих руково
дящих органов на помощь, оказываемую ими таким странам, как Лесото, 
для которых Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря 
осуществить специальные программы экономической помощи, и своевре
менно представить Генеральному секретарю доклад о результатах такой 
помощи, с тем чтобы Генеральная Ассамблея могла рассмотреть его на 
своей тридцать четвертой сессии;

предлагает соответствующим организациям и специализирован
ным учреждениям^системы Организации Объединенных Наций тесно сотруд
ничать с Генеральным секретарем в организации эффективной междуна
родной программы помощи Лесото и периодически представлять ему док
лады о принятых ими мерах и предоставленных ими средствах для оказа
ния помощи этой стране;

10. просит Генерального секретаря:

a) продолжать свои у̂ -силия по мобилизации ресурсов, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной по
мощи Лесото;

b ) поддерживать тесную связь с правительством Лесото, а также 
с Программой развития Организации Объединенных Наций, Всемирным бан
ком и Международной организацией труда по вопросу о разработке соот
ветствующих планов на случай любых непредвиденных обстоятельств, ко
торые могут привести к репатриации значительного числа граждан Лесо
то, работающих на шахтах Южной Африки;

с) рассмотреть с правительством Лесото вопрос об организации 
совещания доноров и в этой связи координировать усилия с Программой 
развития Организации Объединенных Наций, Экономической комиссией для 
Африки и Всемирным банком;

d) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюджет
ных мероприятий по продолжению организации международной программы 
помощи Лесото и мобилизации помощи;

e) постоянно следить за положением в Лесото, поддерживать тес
ную связь с государствами-членами, региональными и другими межправи
тельственными организациями, заинтересованными специализированными 
учреждениями и международными финансовыми организациями и информиро
вать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 
1979 года о текущем состоянии специальной программы экономической по
мощи Лесото;
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f ) организовать своевременное проведение обзора экономическо
го положения Лесото и достигнутого прогресса в организации и осущест
влении специальной программы экономической помощи этой стране, с 
тем чтобы Генеральная Ассамблея могла рассмотреть этот вопрос на 
своей тридцать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ YIII 

Помощь Сейшельским Островам

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 3421 (XXX) от 8 декабря 1975 года 
об осуществлении Декларации о предоставлении независимости колони
альным странам и народам, в которой она призвала специализированные 
учреждения и другие организации системы Организации Объединенных На
ций оказывать помощь недавно получившим независимость и вновь образо
вавшимся государствам,

ссылаясь также на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 го
да и 32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно 
призвала все правительства, в частности, правительства развитых 
стран, оказать поддержку, в контексте своих программ помощи, осу
ществлению конкретных действий, предусмотренных в интересах разви
вающихся островных стран, и в которых она также призвала все орга
низации системы Организации Объединенных Наций осуществлять в рам
ках их соответствующих сфер компетенции надлежащие конкретные меры 
в интересах развивающихся островных стран,

ссылаясь далее на свою резолюцию 32/101 от 13 декабря 1977 го
да, в которой она просила Генерального секретаря мобилизовать фи
нансовую, техническую и экономическую помощь международного сооб
щества в интересах Сейшельских Островов,

ссылаясь далее на резолюцию 1978/54 Экономического и Социаль
ного Совета от 2 августа 1978 года, в которой Совет поддержал призыв 
Генеральной Ассамблеи об оказании помощи Сейшельским Островам,

принимая к сведению рекомендацию Комитета по планированию раз
вития, предложенную на его четырнадцатой сессии в ответ на заявле
ние Сейшельских Островов о включении их в список наименее развитых 
стран, в отношении того, что Сейшельским Островам "следует оказывать 
помощь в течение оставшихся лет текущего десятилетия" и что "особые 
трудности и изменения", испытываемые Сейшельскими Островами, "тре
буют принятия специальных мер" 20/,

изучив доклад Генерального секретаря от 28 июня 1978 года 21/, 
содержащий доклад миссии, которая была направлена на Сейшельские 
Острова в соответствии с резолюцией 32/101 Генеральной Ассамблеи,

20/ Официальные- отчеты Экономического и Социального Совета за 
1978 год, Дополнение Е/1978/46 и Corr.l, пункт 99.
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будучи озабочена серьезными структурными несоответствиями в 
экономике страны, исключитель ой зависимостью от индустрии туризма 
и серьезной зависимостью страны от импорта,

принимая к сведению решение правительства Сейшельских Островов 
о том, что оно закроет свое туристическое бюро в Южной А^^рике к 
январю 1979 года в осуществление санкций Организации Объединенных 
Наций,

принимая к сведению неблагоприятные демографические и географи
ческие особенности Сейшельских Островов - небольшое население, зна
чительная разбросанность большого числа островов и физическая уда
ленность страны - которые вызывают особые проблемы развития,

отмечая, что любое развитие затрудняется отсутствием хорошо 
развитого транспорта и линий связи,

отмечая проекты, которые миссия в консультации с правительством 
определила в качестве первоочередных или требующих скорейшего осу
ществления 22/,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за приня
тые им меры Б целях организации программы международной экономичес
кой помощи для Сейшельских Островов;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 21/, и обращает внимание международ
ного сообщества на необходимость оказания помощи для осуществления 
проектов и программ, перечисленных в этом докладе;

3. обращает внимание международного сообщества на особые 
проблемы развития, с которыми Сейшельские Острова сталкиваются как 
развивающаяся островная страна с небольшим населением;

4. призывает государства-члены, в свете рекомендации Комите
та по планированию развития и в соответствии с предыдущими резолю
циями Генеральной Ассамблеи, предоставить Сейшельским Островам в 
первоочередном порядке привилегии и льготы и уделить особое внимание 
скорейшему включению Сейшельских Островов в свои программы помощи в 
целях развития;

5. повторяет свой призыв к государствам-членам, региональным 
и межрегиональным организациям и другим неправительственным органам 
оказывать Сейшельским Островам финансовую, материальную и техниче
скую помощь, с тем чтобы позволить им создать социальную и экономи
ческую инфраструктуру, необходимую для обеспечения благосостояния 
их народа;
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6. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе, Всемирной организации здравоохранения. 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продоволь
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз
вития обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотре
ния ими этого вопроса, на помощь, которую они оказывают Сейшельским 
Островам, в отношении которых Генеральная Ассамблея просила Гене
рального секретаря осуществить специальную программу экономической 
помощи и своевременно представить Генеральному секретарю доклады о 
результатах этой помощи и принятых решениях для их рассмотрения Ге
неральной Ассамблеей на ее тридцать четвертой сессии;

7. обращает внимание международного сообщества на специаль
ный счет, который был открыт Генеральным секретарем в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резо
люцией ЗГ/101 Генеральной Ассамблеи для содействия направлению взно
сов Сейшельским Островам;

8. просит соответствующие организации и специализированные 
учреждения системы Организации Объединенных Наций представлять Ге
неральному секретарю периодические доклады о принятых ими мерах и 
выделенных ими ресурсах для оказания помощи Сейшельским Островам;

9. просит Генерального секретаря:

a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи
мых для эффективного осуществления программы финансовой, техниче
ской и материальной помощи Сейшельским Островам;

b ) рассмотреть с правительством Сейшельских Островов вопрос 
об организации совещания доноров и в этом отношении координировать 
усилия с Программой развития Организации Объединенных Наций, Эко
номической комиссией для Африки и Всемирным банком;

c) обеспечить надлежащие финансовые и бюджетные мероприятия 
для продолжения организации международной программы помощи для 
Сейшельских Островов и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением на Сейшельских Островах, 
поддерживать тесную связь с государствами-членами, региональными и 
другими межправительственными организациями, специализированными 
учреждениями и соответствующими международными финансовыми органи
зациями и информировать Экономический и Социальный Совет на его 
второй очередной сессии 1979 года о текущем состоянии специальной 
программы экономической помощи для Сейшельских Островов ;
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e) принять меры для своевременного проведения обзора эко
номического положения Сейшельских Островов и прогресса, достигну
того в организации и осуществлении программы помощи для этой страны, 
с тем чтобы Генеральная Ассамблея рассмотрела этот' вопрос на своей 
тридцать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IX 

Помощь Ботсване

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на резолюции Совета Безопасности 403 (1977) от 14 ян
варя 1977 года и 406 (1 9 7 7) от 25 мая 1977 года, касающиеся жалоб 
правительства Ботсваны на акты агрессии, совершенные против ее тер
ритории незаконным режимом в Южной Родезии,

ссылаясь также на резолюции Совета Безопасности 232 (1966) 
от 16 декабря 1966 года и 253 (1968) от 29 мая 1968 года, в которых 
Совет определил и подтвердил, соответственно, что положение в Южной 
Родезии представляет угрозу международному миру и безопасности,

ссылаясь на резолюцию 32/97 Генеральной Ассамблеи от 13 декаб
ря 1977 года, в которой, в частности, Ассамблея выразила полную под
держку правительству Ботсваны в его усилиях по защите своей террито
рии, признала особые экономические трудности, с которыми сталкивает
ся Ботсвана в результате необходимости отвлекать средства от выпол
няемых и запланированных проектов в области развития на эффективные 
мероприятия по обеспечению безопасности от нападений и угроз со сто
роны Южной Годезии, и одобрила оценки и рекомендации, содержащиеся 
в записках Генерального секретаря от 28 марта 1977 года 23/ и 26 ок
тября 1977 года 24/,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/160 от 19 декабря 1977 года 
о Десятилетии транспорта и связи в Африке,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 7 июля 1978 го
да 257^ препровождающий доклад миссии, которую он направил в Ботсва
ну в соответствии с резолюцией 32/97 Генеральной Ассамблеи,

отмечая, что пересмотренная программа помощи, содержащаяся 
в докладе Генерального секретаря о помощи Ботсване 25/, была полно
стью одобрена Экономическим и Социальным Советом в его резолюции 
1978/48 от 2 августа 1978 года,

будучи глубоко обеспокоена тем, что проблема безопасности про
должает существовать в условиях, когда происходят частые инциденты 
и вторжения южнородезийских войск на различных участках границы 
Ботсваны с Южной Годезией,

23/ Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать второй год. 
Дополнение за январь, февраль и март 1977 года, документ s/12307.

24/ Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1977 года, 
документ s/12421.
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принимая во внимание значительное увеличение потока беженцев 
в Ботсвану .особенно после провозглашения "внутреннего урегулирова
ния" в Южной Родезии, что вызывает необходимость расширения и улуч
шения услуг для беженцев,

принимая во внимание также потребность правительства в разви
тии эффективной сети шоссейной, железнодорожной и воздушной связи 
как внутри страны, так.и с остальной частью мира, ввиду неустойчиво
го политического положения в этом районе уязвимости Ботсваны ьсак 
страны, не имеющей выхода к морю, и ее зависимости от находящшсся 
под внешним контролем систем железных дорог для транспортировки 
основных статей своего экспорта и импорта,

1. выражает полную поддержку правительству Ботсваны в его 
усилиях по защите своего суверенитета и территориальной целостно
сти и осуществлению запланированной программы развития;

2= полностью одобряет пересмотренную программу помощи, содер
жащуюся в докладе Генерального секретаря 25/  ̂ и обращает внимание 
международного сообщества на острую потребность в определенной в 
нем помощи;

Зо отмечает, что хотя отклик некоторых государств-членов и 
международных организаций на призывы Генерального секретаря был 
ободряющим, все же настоятельно необходимо сохранить поток взносов 
на прежнем уровне, с тем чтобы завершить чрезвычайную программу, 
осуществление частей которой приобрело в настоящее время критиче
ское значение;

4-0 обращает особое внимание государств и международных и меж
правительственных организаций на проекты в области транспорта и 
связи, которые рекомендованы в приложении к докладу Генерального 
секретаря 25/ ;

5„ вновь обращается с призывом ко всем государствам и межпра
вительственным организациям предоставить щедрую помощь Ботсване, 
с тем чтобы она могла осуществить оставшиеся запланированные про
екты развития, а также проекты, необходимость которых диктуется 
существующим политическим положением;

бо призывает государства-члены, региональные и межрегиональ
ные организации и другие межправительственные органы предоставить 
финансовую, материальную и техническую помощь Ботсване, с тем чтобы 
она могла без задержек осуществить свою запланированную программу 
развития;

7 о настоятельно призывает государства-члены и организации, ко
торые уже осуществляют или ведут переговоры об осуществлении про
грамм помощи Ботсване, расширить эти программы, где это возможно;

/ О О О
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8= предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. Ор
ганизации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольст
венной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Все
мирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития 
обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотрения ими 
этого вопроса, на помощь, которую они оказывают Ботсване, в отношении 
которой Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря осу
ществлять специальную программу экономической помощи и своевременно 
сообщить Генеральному секретарю о результатах этой помощи и приня
тых решениях для их рассмотрения на тридцать четвертой сессии Гене
ральной Ассамблеи;

9. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций Генеральным секретарем для содействия направлению взносов в 
Ботсвану;

10= предлагает соответствующим организациям и специализирован
ным учреждениям системы Организации Объединенных Наций тесно сотруд
ничать с Генеральным секретарем в организации эффективной междуна
родной программы помощи Ботсване и периодически сообщать ему о при
нятых ими мерах и выделенных ими ресурсах для оказания помощи этой 
стране ;

11= предлагает далее Генеральному секретарю:

а) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи
мых для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Ботсване;

1з) рассмотреть совместно с правительством Ботсваны вопрос об 
организации совещания доноров и в этой связи координировать усилия 
с Программой развития Организации Объединенных Наций, Экономическом 
комиссией для Африки и Всемирным банком;

с) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюджет
ных мероприятий по продолжению организации международной програьлмы 
помощи Ботсване и мобилизации помощи;

а.) постоянно следить за положением в Ботсване, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, специализированными учреждениями 
и соответствующими международными финансовыми организациями и ин
формировать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной 
сессии 1979 года о текущем состоянии специальной программы эконо
мической помощи Ботсване;

/ 0 = 0
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e) принять меры к своевременному проведению обзора экономи
ческого положения Ботсваны и прогресса, достигнутого в организа
ции и осуществлении специальной программы экономической помощи 
этой стране, с тем чтобы Генеральная Ассамблея могла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать четвертой сессии.
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A/33A46
Russian

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ X Page 49
Помощь Замбии

Генеральная Ассамблея,
напоминая о предыдущих резолюциях, принятых Советом Безопас

ности' по вопросу о помощи Замбии, в частности резолюции 329 (1973) 
от 10 марта 1973 года и резолюции Экономического и Социального Сове
та 2012 Clxi) от 3 августа 1976 года и 2093 (LXIII) от 26 июля 1977 года, 
в которых Совет выражает удовлетворение в связи с решением правитель
ства Замбии в 1968 году о постепенном введении против Южной Родезии 
обязательных санкций Организации Объединенных Наций в связи с резо
люцией 253 (I96S) Совета Безопасности от 29 мая 1968 года,

напоминая также о резолюции 1978/46 Экономического и Социального 
Совета от 2 августа 1978 года, в которой Совет одобряет оценку и ре
комендации, содержащиеся в докладе Генерального секретаря 26/,

признавая, что правительство Замбии понесло прямые расходы, а 
также расходы в связи с непредвиденными мероприятиями в результате 
его решения применить санкции против незаконного расистского режима 
Южной Родезии, а также потери в результате отвлечения ограниченных 
финансовых и людских ресурсов от нормального развития страны,

признавая далее, что приток беженцев явился дополнительным бре
менем для экономики Замбии,

изучив доклад Генерального секретаря от 5 октября 1976 года 27/, 
в котором содержится доклад миссии, которую он посылал в Замбию,

отмечая, что нынешнее критическое положение в Замбии возникло 
вследствие применения санкций, нарушения экономики в результате 
продолжительного периода дестабилизации в южноафриканском регионе, 
а также низкого уровня цен на медь, в особенности после 1975 года,

отмечая, что после закрытия границы с Южной Родезией в 1975 году 
не было зарегистрировано какого-либо действительного роста валового 
внутреннего продукта Замбии в реальном исчислении, а лишь фактическое 
сокращение его в 1973, 1975 и 1977 годах,

отмечая также серьезное ухудшение финансового положения прави
тельства, размер общей иностранной задолженности и значительную внут
реннюю инфляцию,

^  E/I97Û/II4.
^  E /1 9 7 8 /llV R e v .l.
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отмечая далее,, что положоние с бюджетом, а также дезорганизация 
и переориентация транспорта и торговли помешали Замбии предпринять 
какую-либо программу нормального развития и фактически сделали для 
Замбии почти невозможным осуществление какого-либо рационального.пла
нирования,

выражая сожаление по поводу того, что международное сообщество 
до сих пор еще не предоставило помощь Замбии в размерах, соответ- 
ствуюЕЩх расходам, которые бы освобождали Замбию от ее зависимости 
от юга, как это предусматривается в резолюциях Совета Безопас
ности 255 (1963), 277 (1970) и 329 (1973),

принимая во внимание, что ухудшение политического положения 
в южно^ части Африки, и в особенности угроза безопасности Замбии со 
стороны незаконного режима Южной Родезии, включая прямые акты агрес
сии, постоянные вторжения на ее территорию и другие враждебные дейст
вия сделали необходимым направление и без того скудных ресурсов на 
оборону,

отмечая далее присутствие в Замбии большого числа беженцев из 
Анголы, Зимбабве, Намибии и Южной Африки и тот факт, что Замбия долж
на покрывать большую часть расходов, связанных с их пребыванием - 
бремя, которое страна более не может нести,

принимая к сведению широкие директивы правительства в отношении 
ее будущего трате ГИИ развития, которая включает программу для сельско
го хозяйства, перерабатывающих и добывающих отраслехй промышленности, 
а таюке долгосрочные проекты развития и программы, определенные 
правительством как требующие международной помощи,

принимая к сведению потребность Замбии в средствах для преодо
ления нынешнего кризиса и для успешного осуществления програьшы 
стабилизации, а также в помощи, которая будет направляться на осущест
вление более долгосрочных целей развития страны,

изучив также доклад Генерального секретаря от I ноября 1973 го- 
да 287Т~представленный в ответ на резолюцию 1978/46 Экономического 
и Социального Совета,

принимая к сведению, что за период, заканчивающийся в декабре 
1979 года, потребуется срочная помощь в размере, по крайней мере,
050 млно долло США, для того чтобы финансировать необходимый импорт, 
значительно сократить просроченные платежи по долгам, довести 
резерв иностранной валюты до рабочего уровня и начать долгосрочную 
перестройку экономики,

/  в t* а
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отмечая далее, что международная помощь срочно необходима Замбии 
для того, чтобы она смогла перевозить необходимый импорт и экспорт,

1. решительно одобряет призывы Совета Безопасности и Генераль
ного секретаря в пользу международной помощи Замбии;

2. полностью одобряет оценку и рекомендацию, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря от 5 октября 1978 года 29/;

3» выражает признательность за помощь, предоставленную до сих 
пор Замбии различными государствами, а также региональными и междуна
родными организациями;

4, выражает глубокую озабоченность по поводу того, что общая 
помощь, предоставленная до сих пор Замбии, далеко не достаточна для 
удовлетворения ее потребностей;

5о обращает внимание международного сообщества на необходимость 
срочного предоставления Замбии дополнительной, финансовой, экономи
ческой и материальной помощи, указанной в докладе Генерального сек
ретаря 29/, а также на особую необходимость оказания срочной помощи 
в области транспорта;

6. призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации, а также другие межправительственные и неправительствен
ные организации предоставить финансовую, материальную и техническую 
помощь Замбии, по возможности в форме субсидий, и настоятельно при
зывает их особо рассмотреть вопрос о скорейшем включении Замбии в 
свои программы помощи в целях развития, если этого еще не было 
сделано;

7» настоятельно призывает далее государства-члены и организации, 
которые уже осуществляют программы помощи Замбии или ведут перегово
ры по ним, укрепить эти программы, где это возможно;

8, обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, который был открыт в Центральных учреждениях Организации Объе
диненных Наций Генеральным секретарем для получения взносов на помощь 
Замбии;

9» просит соответствующие организации и программы системы Ор
ганизации Объединенных Наций, в особенности Программу развития Орга
низации Объединенных Наций, Всемирный банк, Продовольственную и сель
скохозяйственную организацию, Международный фонд сельскохозяйственно
го развития, Мировую продовольственную программу, Всемирную органи
зацию здравоохранения и Детский фонд Организации Объединенных Наций, 
поддерживать и расширять действующие и будущие программы помощи Зам
бии для беспрерывного осуществления ее запланированных проектов

^  E/1978/117/Rev.l.
/ • • •
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развития, a также тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в орга
низации эффективной международной программы помощи;

10. просит далее соответствующие организации и специализированные 
учреждения системы Организации Объединенных Нации периодически пред
ставлять доклады Генеральному секретарю о принятых ими мерах и о 
средствах, которые они выделили для помощи Замбии;

11. предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. Орга
низации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольствен
ной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирному 
банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить 
внимание их руководящих органов, с целью рассмотрения ими этого во
проса, на помощь, оказываемую ими Замбии, в отношении которой Гене
ральная Ассамблея просила Генерального секретаря осуществить спе
циальную программу экономической помощи, и представить доклад о резуль
татах этой помощи и принятых решениях Генеральному секретарю до откры
тия тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи;

12. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев продолжать его программу гуманитарной помощи во 
имя беженцев Замбии и настоятельно призывает международное сообщество 
срочно предоставить ему необходимые средства для осуществления этих 
программ;

просит Совет Безопасности изучить положение в Замбии в 
качестве срочного вопроса в контексте статей 4-9 и 50 главу YII Устава 
Организации Объединенных Наций, для того чтобы предлохсить дополнитель
ные меры по оказанию помощи Замбии, принимая во внимание ее критическое 
экономическое и финансовое положение;

14-, просит Генерального секретаря:

a) продолжать его усилия по мобилизации необходимых средств 
для осуществления эффективной программы финансовой, технической и 
материальной помощи Замбии ;

b ) продолжать обеспечивать осуществление необходимых финан
совых и бюджетных мер по мобилизации ресурсов и координировать между
народную помощь Замбии ;

c) постоянно следить за положением в Замбии, поддерживать 
тесные контакты с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, специализированными учреждениями
и заинтересованными международными финансовыми учреждениями и инфор
мировать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной 
сессии 1979 года о текущем состоянии специальной программы экономи
ческой помощи Замбии ;
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d) принять меры к своевременному проведению обзора экономиче
ского положения в Замбии, а также проделанной работы по организации и 
осуществлению программы помощи этой стране, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать четвертой 
сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮВДИ II 

Помощь Джибути

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 37-21 (XXX) от 8 декабря 1975 года 
об осуществлении Декларации о предоставлении независимости колони
альным странам и народам, в которой она настоятельно призвала спе
циализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенных Наций оказывать помощь недавно получившим независимость 
и вновь образовавшимся государствам,

ссылаясь на свою резолюцию 3 2 /9 3 от декабря 1977 года, в кото
рой Ассамблея выразила глубокую озабоченность положением в Джибути 
и настоятельно призвала государства-члены и заинтересованные между
народные учреждения эффективно и постоянно оказывать помощь Джибу
ти, чтобы она могла справиться с критическим положением, являющимся 
результатом засухи и ее экономических трудностей,

ссылаясь также на резолюцию 1978/53 Экономического и Социаль
ного Совета от 2 августа 1978 года, в которой Совет решительно одоб
рил призыв Генеральной Ассамблеи оказать помощь Джибути,

сознавая, что правительство Джибути вынуждено решать сложные 
задачи, которые связаны с достижением ею недавно независимости, 
учитывая при этом необходимость усовершенствования и расширения 
социально-экономической инфраструктуры страны,

принимая во внимание рекомендацию Комитета по планированию 
развития, предложенную им на его четырнадцатой сессии в ответ на 
заявление Джибути о включении ее в список наименее развитых из раз
вивающихся стран, о том, что Джибути "следует оказывать помощь в 
течение оставшихся лет текущего десятилетия" и что "особые труднос
ти и изменения", с которыми столкнулась Джибути, "требуют принятия 
специальных мер" 30/,

отмечая, что на положении в Джибути неблагоприятно сказались 
последние события в этом районе и присутствие значительного числа 
беженцев,

30/ См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета 
за 1978 год. Дополнение N' б (E/Í978/^6 и Corr.l), пункт 99-
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изучив докльд Генерального секретаря от 31 мая 1978 года 31/, 
содержащий доклад миссии Организации Объединенных Наиий в Джибути,

отмечая чрезвычайно сложное экономическое положение в Джибути, 
а также перечень и стоимость неотложных проектов, сформулированных 
правительством Геспублики Джибути, которые требуют международной 
помощи,

отмечая заявление представителя Генерального секретаря, в ко
тором он подчеркнул неотложность оказания Джибути расширенной фи
нансовой, материальной и технической помощи,

с удовлетворением отмечая помощь, которая уже оказывается или 
была обещана Геспублике Джибути государствами-членами и организа
циями системы Организации Объединенных Наций,

1. одобряет оценку и рекомендации миссии Организации Объеди
ненных Наций в Джибути, содержащиеся в докладе Генерального сек
ретаря 31/;

2. обращает внимание международного сообщества на критическое 
экономическое положение, в котором находится Геспублика Джибути;

3. обращает внимание международного сообщества на перечень 
неотложных краткосрочных и долгосрочных проектов, представленный 
правительством Геспублики Джибути для оказания финансовой помощи, 
который содержится в докладе, представленном Генеральным секрета
рем 31//

4. выражает признательность Генеральному секретарю за приня
тые им меры по организации программы международной экономической 
помощи для Джибути;

3. призывает государства-члены в свете рекомендаыии Комитета 
по планированию развития 30/ и в соответствии с ранее принятыми 
резолюциями Генеральной Ассамблеи предоставить Джибути в первооче
редном порядке все привилегии и преимущества и уделить особое вни
мание скорейшему включению Джибути в свои программы помощи в целях 
развития ;

6. призывает все государства и все региональные и межрегио
нальные организации и другие межправительственные органы предоста
вить Джибути широкую и необходимую помощь на двусторонней и много
сторонней основе, по возможности, в форме безвозмездных субсидий, 
с тем чтобы дать Джибути возможность преодолеть ее особые экономи
ческие трудности;
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7 . предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наний, Мировой 
продовольственной программе. Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продоволь
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз
вития обратить внимание их руководящих органов, с целью рассмотре
ния ими этого вопроса, на помощь, которую они оказывают Джибути,
Б отношении которого Генеральная Ассамблея просила Генерального сек
ретаря осуществить специальную программу экономической помощи, и 
своевременно представить доклад о результатах этой помощи и принятых 
решениях Генеральному секретарю для рассмотрения Генеральной Ассам
блеей на ее тридцать четвертой сессии;

3. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Напий 
по делам беженцев продолжать и расширять свою гуманную помощь бе
женцам в Джибути и настоятельно призывает международное сообщество 
безотлагательно предоставить ему необходимые средства для осущест
вления этих программ;

9. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций в целях облегчения направления взно
сов Джибути;

10. предлагает соответствующим организациям и специализирован
ным учреждениям системы Организации Объединенных Наций тесно сотруд
ничать с Генеральным секретарем в организации эффективной междуна
родной программы помощи для Джибути и периодически представлять ему 
доклады о принятых ими мерах и предоставленных ими ресурсах для 
оказания помощи этой стране;

11. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи

мых для эффективной программы финансовой, технической и материаль
ной помощи Джибути;

b ) рассмотреть с правительством Джибути вопрос об организации 
совещания доноров и в этой связи координировать усилия с Программой 
развития Организации Объединенных Напий, Экономической комиссией 
для Африки и Всемирным банком;

c) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных 
мероприятий в целях продолжения организации международной программы 
помощи Джибути и мобилизации помощи;
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d) постоянно следить за положением в Джибути, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, специализированными учреждениями 
и заинтересованными международными финансовыми учреждениями и ин
формировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред
ной сессии 1979 года о текущем состоянии специальной программы эко
номической помощи для Джибути;

е) принять меры в целях своевременного проведения обзора эко
номического положения в Джибути и прогресса, достигнутого в органи
зации и осуществлении программы помощи для этой страны, с тем что
бы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей 
тридцать четвертой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЩЕ! XII

Осуществление среднес1зочнои и долгосрочной программы 
оказания помощи и восстановлоппя в Судано-сахелианском

ра^ие

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 2816 (XXVE) от 14 декабря 1971 го
да, 2959 (STVII) от 12 декабря 1972 года, 3054 от 17 ок
тября 1973 года, 3253 (Х][1Х) от 4 декабря 1974 года, 3512 (SS) от 
15 декабря 1975 года, 31/180 от 21 декабря 1976 года и 32/159 от 
19 декабря 1977 года,

ссылаясь также на резолюции I9I8 (ЬУТИ) от 5 мая 1975 года, 
2103 (lXIII) о т  3 августа 1977 года п 1978/37 от 21 июля 1978 года 
Экономического и Социального Совета,

принимая во внимание рещение 2 5 / Ю  Совета управляющих Програм
мы развития Организации Объединеннпх Наций от 27 июня 1978 года об 
осуществлении среднесрочной и долгосрочной программы оказания по
мощи и восстановления в Судано-сахелианском районе 33/<

с удовлетворением отмечая решающую роль, которую играет Бюро 
Организации Объединенных Наций по вопросам Сахели, с одной стороны,
Б вопросах содействия борьбе с последствиями засухи и осуществления 
среднесрочной и долгосрочной первоочоредной программы оказания по
мощи и восстановления, принятой государствами-членами Постоянного 
межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели, и, с 
другой стороны,в вопросах мобилизации средств, необходимых для 
финансирования первоочередных проектов,

с удовлетворением отмечая мери, принятые Продовольственной и 
сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций и Мировой 
продовольственной программой в целях создания продовольственных 
резервов в Судано-сахелианском райопо,

считая, что характер и масштаб потребностей стран Судано- 
сахелианского района, которые входят в число стран, находящихся в 
наименее благоприятных условиях, тробуют, чтобы международное со
общество продолжило и усилило СБОЮ деятельность солидарности для 
поддержки усилий по восстановлению и подъему экономики этих стран,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о выполнении средне- 
срочной и долгосрочной программы оказания помощи и восстановления 
Б Судано-сахелианском районе и о срочных мерах по оказанию помощи 
этому району 34/,

33/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета за 
1978 год. Дополнение Ng 13< глава ICt.
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I о с удовлетворением прикипает к сведению доклад Генераль
ного секретаря об усилиях, прилагаемых в целях осуществления средне- 
С1ЭОЧНОЙ и долгосрочной программы восстановления и развития в Судапо- 
сахелианском районе, и о принятых срочных мерах по оказанию помощи 
этому району 37-/;

2= выражает свою признательность правительствам, учрежде
ниям Организации Объединенных Нации, межправительственным органи
зациям, частным организациям и отдельным лицам, внесшим свой вклад 
в осуществление среднесрочной и долгосрочной программы оказания 
помощи и восстановления, разработанной государствами-членами По
стоянного межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Са- 
хели ;

3= выражает также свою признательность правительствам и 
международным организациям, в частности Продовольственной и сельско
хозяйственной организации Объединенных Наций и Мировой продоволь
ственной программе, которые незамедлительно и эффективно ответили 
па просьбы об оказании срочной помощи, поступившие от стран Судаыо- 
сахелианского района, пострадавших от засухи в 1977 году;

7-0 настоятельно призывает все правительства, учреждения 
Организации Объединенных Нации, межпх>авительственные организации, 
частные организации и отдельных лиц и впредь благожелательно либо 
па двусторонней основе, либо через посредство Бюро Организации 
Объединенных Наций по вопросам Сахелн или через любых других по
средников отвечать на просьбы правитольств стран-членов Постоянного 
межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели или 
самого Комитета;

5= настоятельно призывает государства-члены, международные 
финансовые учреждения и межправительственные организации усилить 
свою поддержку и помощь среднесрочным мерам, принятым в различных 
областях государствами-членами Постоянного межгосударственного ко
митета по борьбе с засухой в Сахели для борьбы с последствиями 
засз^ш вплоть до того времени, когда среднесрочные и долгосрочные 
меры дадут свои окончательные результаты;

б о настоятельно призывает государства-члены, и особенно 
развитые страны, поддержать усилия государств-членов Постоянного 
межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели, направ
ленные на создание чрезвычайных запасов основных продуктов питания 
и резервов сельскохозяйственных фондов;

7 о просит Генерального секретаря продолжить свои усилия, 
направленные на мобилизацию финансовых ресурсов, необходимых для 
осуществления среднесрочных и долгосрочных проектов, разработанньпп 
государствами-членами Постоянного Можгосударственного комитета по 
борьбе с засухой в Сахели;
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8„ вновь подтверждает роль Бюро Организации Объединенных 
Наций по вопросам Сахели в качество центра и основного органа, ко
ординирующего усилия Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи странам Судано-сахелианского района в выполнении их про
граммы восстановления и развития;

9 о предлагает Бюро Организации Объединенных Наций по вопро
сам Сахели продолжать тесное сотрудничество с Постоянным межго
сударственным комитетом и прилагать усилия, направленные на обеспе
чение сотрудничества и координации между программами и органами 
Организации Объединенных Наций, в целях осуществления среднесрочных 
II долгосрочных программ помощи;

10. просит Генерального секрота]ря продолжать представлять 
доклады Генеральной Ассамблее через Совет управляющих Программы 
развития Организации Объединенных Наций и Экономический и Социаль
ный Совет о ходе осуществления программы восстановления и развития 
в Судано-сахелианском районе„
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